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GROZĪJUMI 001-100 
iesniegusi Vides, sabiedrības veselības un pārtikas nekaitīguma komiteja

Ziņojums
Maria Spyraki A9-0271/2023
Vielu un maisījumu klasificēšana, marķēšana un iepakošana

Regulas priekšlikums (COM(2022)0748 – C9-0433/2022 – 2022/0432(COD))

_____________________________________________________________

Grozījums Nr. 1

Regulas priekšlikums
1. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(1) lai ietu kopsolī ar globalizāciju, 
tehnoloģiju attīstību un jauniem 
tirdzniecības līdzekļiem, piemēram, 
pārdošanu tiešsaistē, ir jāpielāgo Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regula (EK) 
Nr. 1272/2008. Lai arī saskaņā ar šo regulu 
pieņem, ka visi atbildīgie tirgus dalībnieki 
piegādes ķēdē ir iedibināti Savienībā, 
praktiskā pieredze liecina, ka ķimikālijas 
plašam patērētāju lokam Savienībā 
tiešsaistē tieši pārdod tirgus dalībnieki, kas 
uzņēmējdarbību veic ārpus Savienības. 
Tādējādi izpildes iestādes nespēj piemērot 
Regulu (EK) Nr. 1272/2008 tirgus 
dalībniekiem, kas nav iedibināti Savienībā. 
Tāpēc ir atbilstoši prasīt, lai būtu 
piegādātājs, kas ir iedibināts Savienībā un 
nodrošina, ka viela vai maisījums, kad to 
laiž tirgū, tai skaitā izmantojot 

(1) lai ietu kopsolī ar globalizāciju, 
tehnoloģiju attīstību un jauniem 
tirdzniecības līdzekļiem, piemēram, 
pārdošanu tiešsaistē, ir jāpielāgo Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regula (EK) 
Nr. 1272/2008. Lai arī saskaņā ar šo regulu 
pieņem, ka visi atbildīgie tirgus dalībnieki 
piegādes ķēdē ir iedibināti Savienībā, 
praktiskā pieredze liecina, ka ķimikālijas 
plašam patērētāju lokam Savienībā 
tiešsaistē tieši pārdod tirgus dalībnieki, kas 
uzņēmējdarbību veic ārpus Savienības. 
Tādējādi izpildes iestādes nespēj piemērot 
Regulu (EK) Nr. 1272/2008 tirgus 
dalībniekiem, kas nav iedibināti Savienībā. 
Tāpēc ir nepieciešams prasīt, lai būtu 
piegādātājs, kas ir iedibināts Savienībā un 
nodrošina, ka viela vai maisījums, kad to 
laiž tirgū, tai skaitā izmantojot 
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tālpārdošanu, atbilst šīs regulas prasībām. 
Šis noteikums uzlabotu atbilstību Regulai 
(EK) Nr. 1272/2008 un tās izpildi un 
tādējādi nodrošinātu augstu cilvēka 
veselības un vides aizsardzības līmeni. Lai 
novērstu situācijas, kurās patērētājs de jure 
un de facto kļūst par importētāju, attālināti 
pērkot vielu vai maisījumu no tirgus 
dalībniekiem, kas veic uzņēmējdarbību 
ārpus Savienības, ir nepieciešams precizēt, 
ka piegādātājs, kas nodrošina, ka attiecīgā 
viela vai maisījums atbilst minētās regulas 
prasībām, rīkojas rūpnieciskas vai 
profesionālās darbības ietvaros.

tālpārdošanu, atbilst šīs regulas prasībām. 
Šim noteikumam kopā ar prasībām 
Regulā (ES) xxx/xxx [ievietot atsauci uz 
pieņemto aktu] par produktu vispārēju 
drošību, Regulā (ES) 2022/2065 un 
Regulā (ES) 2019/1020 būtu jāuzlabo 
atbilstība Regulai (EK) Nr.1272/2008 un 
tās izpilde un tādējādi jānodrošina augsts 
cilvēka veselības un vides aizsardzības 
līmenis. Lai novērstu situācijas, kurās 
patērētājs de jure un de facto kļūst par 
importētāju, attālināti pērkot vielu vai 
maisījumu no tirgus dalībniekiem, kas veic 
uzņēmējdarbību ārpus Savienības, ir 
nepieciešams precizēt, ka piegādātājs, kas 
nodrošina, ka attiecīgā viela vai maisījums 
atbilst minētās regulas prasībām, rīkojas 
rūpnieciskas vai profesionālās darbības 
ietvaros.

Grozījums Nr. 2

Regulas priekšlikums
2. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(2) No toksikoloģijas skatupunkta 
raugoties, vielas, kas sastāv no vairākiem 
komponentiem (“daudzkomponentu 
vielas”), neatšķiras no divu vai vairāku 
vielu maisījumiem. Saskaņā ar Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulas (EK) 
Nr. 1907/2006 13. pantu39, kura mērķis ir 
ierobežot testēšanu ar dzīvniekiem, dati par 
daudzkomponentu vielām ir jāizstrādā 
saskaņā ar tādiem pašiem nosacījumiem, 
kādi ir noteikti datiem par jebkādu citu 
vielu, savukārt dati par atsevišķiem vielas 
komponentiem parasti nav jāizstrādā, 
izņemot, ja atsevišķi komponenti ir arī 
atsevišķi reģistrētas vielas. Ja ir pieejami 
dati par atsevišķiem komponentiem, 
daudzkomponentu vielas būtu jānovērtē un 
jāklasificē saskaņā ar maisījumu 

(2) Vielas ar vairāk nekā vienu 
komponentu nav ar nodomu veidoti 
maisījumi. No toksikoloģijas skatupunkta 
raugoties, vielas, kas sastāv no vairākiem 
komponentiem, neatšķiras no divu vai 
vairāku vielu maisījumiem. Saskaņā ar 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas 
(EK) Nr. 1907/2006 13. pantu39, kura 
mērķis ir minimizēt testēšanu ar 
dzīvniekiem, dati par vielām ar vairāk 
nekā vienu komponentu ir jāizstrādā 
saskaņā ar tādiem pašiem nosacījumiem, 
kādi ir noteikti datiem par jebkādu citu 
vielu, savukārt dati par atsevišķiem vielas 
komponentiem parasti nav jāizstrādā, 
izņemot, ja atsevišķi komponenti ir arī 
atsevišķi reģistrētas vielas. Ja ir pieejami 
dati par atsevišķiem komponentiem, vielas 
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klasificēšanas noteikumiem, ja vien 
Regulas (EK) Nr. 1272/2008 I pielikumā 
nav noteikts īpašs noteikums attiecībā uz 
šīm daudzkomponentu vielām.

ar vairāk nekā vienu komponentu būtu 
jānovērtē un jāklasificē saskaņā ar 
maisījumu klasificēšanas noteikumiem.

__________________ __________________
39 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(EK) Nr. 1907/2006 (2006. gada 18. 
decembris), kas attiecas uz ķimikāliju 
reģistrēšanu, vērtēšanu, licencēšanu un 
ierobežošanu (REACH) un ar kuru izveido 
Eiropas Ķimikāliju aģentūru, groza 
Direktīvu 1999/45/EK un atceļ Padomes 
Regulu (EEK) Nr. 793/93 un Komisijas 
Regulu (EK) Nr. 1488/94, kā arī Padomes 
Direktīvu 76/769/EEK un Komisijas 
Direktīvu 91/155/EEK, Direktīvu 
93/67/EEK, Direktīvu 93/105/EK un 
Direktīvu 2000/21/EK (OV L 396, 
30.12.2006., 1. lpp.).

39 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(EK) Nr. 1907/2006 (2006. gada 18. 
decembris), kas attiecas uz ķimikāliju 
reģistrēšanu, vērtēšanu, licencēšanu un 
ierobežošanu (REACH) un ar kuru izveido 
Eiropas Ķimikāliju aģentūru, groza 
Direktīvu 1999/45/EK un atceļ Padomes 
Regulu (EEK) Nr. 793/93 un Komisijas 
Regulu (EK) Nr. 1488/94, kā arī Padomes 
Direktīvu 76/769/EEK un Komisijas 
Direktīvu 91/155/EEK, Direktīvu 
93/67/EEK, Direktīvu 93/105/EK un 
Direktīvu 2000/21/EK (OV L 396, 
30.12.2006., 1. lpp.).

Grozījums Nr. 3

Regulas priekšlikums
2.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(2a) Zinātniskie pierādījumi par vielām 
ar vairāk nekā vienu atjaunīgas 
botāniskas izcelsmes komponentu liecina, 
ka konkrētiem komponentiem, ko aplūko 
izolētā veidā, var būt bīstamas īpašības, 
kuras var nebūt izteiktas vielā kopumā. 
Atjaunīgas botāniskas izcelsmes vielas ir 
vielas, kas iegūtas no dzīviem augu, aļģu 
un sēņu organismiem, un tās ir 
atjaunojamas cilvēka laika mērogā 
(nefosilie avoti). Komisijai būtu 
jāpārskata tādu vielu identificēšana un 
pārbaude, kuras satur vairāk nekā vienu 
atjaunīgas botāniskas izcelsmes 
komponentu, kuras nav ķīmiski vai 
ģenētiski modificētas un uz kurām 
neattiecas Regula (ES) Nr. 1107/2009 vai 
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Regula (ES) Nr. 528/2012. Šādas 
pārskatīšanas kontekstā Komisijai būtu 
arī jānovērtē sociālā un ekonomiskā 
ietekme uz mikrouzņēmumiem un 
mazajiem uzņēmumiem.

Grozījums Nr. 4

Regulas priekšlikums
3. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(3) Parasti, pamatojoties uz datiem par 
kādu maisījumu vai vielu, nav iespējams 
pietiekami novērtēt maisījuma vai 
daudzkomponentu vielas endokrīno 
disruptivitāti attiecībā uz cilvēka veselību 
un vidi un noturīgas, bioakumulatīvas un 
mobilas īpašības. Tāpēc, lai noteiktu šādu 
daudzkomponentu vielu vai maisījumu 
bīstamību, parasti ir jāizmanto atsevišķu 
maisījuma vielu dati vai atsevišķu 
daudzkomponentu vielas komponentu dati. 
Tomēr noteiktos gadījumos var būt 
relevanti arī dati par pašām 
daudzkomponentu vielām. Jo īpaši tas 
attiecas uz gadījumiem, kad šie dati liecina 
par endokrīno disruptivitāti attiecībā uz 
cilvēka veselību un vidi, kā arī par 
noturīgām, bioakumulatīvām un mobilām 
īpašībām, vai ja tie pamato atsevišķu 
komponentu datus. Tāpēc ir lietderīgi 
šādos gadījumos izmantot 
daudzkomponentu vielu datus.

(3) Pašreizējā zinātnes attīstības līmenī, 
pamatojoties uz datiem par kādu maisījumu 
vai vielu ar vairāk nekā vienu 
komponentu, ir grūti pietiekami novērtēt 
maisījuma vai vielas endokrīno 
disruptivitāti attiecībā uz cilvēka veselību 
un vidi un noturīgas, bioakumulatīvas un 
mobilas īpašības. Tāpēc, lai noteiktu šādu 
vielu ar vairāk nekā vienu komponentu 
vai maisījumu bīstamību, parasti ir 
jāizmanto atsevišķu maisījuma vielu dati 
vai vielas ar vairāk nekā vienu 
komponentu atsevišķu komponentu dati. 
Tomēr noteiktos gadījumos var būt 
relevanti arī dati par pašām vielām ar 
vairāk nekā vienu komponentu. Jo īpaši 
tas attiecas uz gadījumiem, kad šie dati 
liecina par endokrīno disruptivitāti 
attiecībā uz cilvēka veselību un vidi, kā arī 
par noturīgām, bioakumulatīvām un 
mobilām īpašībām, vai ja tie pamato 
atsevišķu komponentu datus. Tāpēc ir 
lietderīgi šādos gadījumos izmantot 
daudzkomponentu vielu datus.

Grozījums Nr. 5

Regulas priekšlikums
4. apsvērums
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(4) Lai uzlabotu juridisko noteiktību un 
īstenošanu attiecībā uz bīstamības 
informācijas izvērtēšanu maisījumiem, ja 
pašam maisījumam nav pieejami testēšanas 
dati vai tie ir nepietiekami, būtu jāprecizē, 
kā mijiedarbojas salīdzināmības principu 
piemērošana un pierādījumu svēršanas 
metode ar eksperta slēdzienu. Ar šādu 
precizējumu būtu jānodrošina, ka 
pierādījumu svara noteikšana papildina, 
nevis aizstāj salīdzināmības principu 
piemērošanu. Būtu arī jāprecizē, ka 
gadījumā, ja salīdzināmības principus 
nevar piemērot maisījuma novērtēšanai, 
ražotājiem, importētājiem un pakārtotajiem 
lietotājiem būtu jāizmanto aprēķina metode 
vai citas metodes, kas aprakstītas Regulas 
(EK) Nr. 1272/2008 I pielikuma 3. un 
4. daļā. Būtu arī jāprecizē, kuru kritēriju 
dēļ, ja tie netiek izpildīti, ir jāizmanto 
pierādījumu svēršanas metode ar eksperta 
slēdzienu.

(4) Lai uzlabotu juridisko noteiktību un 
īstenošanu attiecībā uz bīstamības 
informācijas izvērtēšanu maisījumiem, ja 
pašam maisījumam nav pieejami testēšanas 
dati vai tie ir nepietiekami, būtu jāprecizē, 
kā mijiedarbojas salīdzināmības principu 
piemērošana un pierādījumu svēršanas 
metode ar eksperta slēdzienu. Ar šādu 
precizējumu būtu jānodrošina, ka 
pierādījumu svara noteikšana papildina, 
nevis aizstāj salīdzināmības principu 
piemērošanu. Būtu arī jāprecizē, ka 
gadījumā, ja salīdzināmības principus 
nevar piemērot maisījuma novērtēšanai, 
ražotājiem, importētājiem un pakārtotajiem 
lietotājiem būtu jāizmanto aprēķina metode 
vai citas metodes, kas aprakstītas Regulas 
(EK) Nr. 1272/2008 I pielikuma 3. un 
4. daļā. Būtu arī jāprecizē, kuru kritēriju 
dēļ, ja tie netiek izpildīti, ir jāizmanto 
pierādījumu svēršanas metode ar eksperta 
slēdzienu. Ņemot vērā, ka kritēriju 
piemērošana dažādām bīstamības klasēm 
ne vienmēr ir vienkārša, un paturot prātā, 
ka konkrētu bīstamības klasi var noteikt 
pēc vairākiem kritērijiem, ražotājiem, 
importētājiem un pakārtotajiem 
lietotājiem būtu jāpiemēro pierādījumu 
svēršanas metode.

Grozījums Nr. 6

Regulas priekšlikums
11. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(11) Regulā (EK) Nr. 1272/2008 ir atļauts 
izmantot atlokāmas etiķetes tikai tad, ja 
nevar izpildīt vispārējos etiķešu 
piemērošanas noteikumus iepakojuma 
aprišu, formas vai mazā izmēra dēļ, bet tajā 

(11) Regulā (EK) Nr. 1272/2008 ir atļauts 
izmantot atlokāmas etiķetes tikai tad, ja 
nevar izpildīt vispārējos etiķešu 
piemērošanas noteikumus iepakojuma 
aprišu, formas vai mazā izmēra dēļ, bet tajā 
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nav noteikts etiķešu minimālais fonta 
izmērs, kas nodrošinātu lasāmību. Līdz ar 
marķēšanas tehnoloģiju attīstību būtu 
jānodrošina lielāka elastība, sniedzot 
piegādātājiem iespēju plašāk izmantot 
atlokāmās etiķetes, vienlaikus nodrošinot 
etiķešu lasāmību, ko panāk, nosakot 
minimālo fonta izmēru un formatēšanas 
prasības.

nav noteikts etiķešu minimālais fonta 
izmērs, kas nodrošinātu lasāmību. Līdz ar 
marķēšanas tehnoloģiju attīstību būtu 
jānodrošina lielāka elastība, sniedzot 
piegādātājiem iespēju plašāk izmantot 
atlokāmās etiķetes, vienlaikus nodrošinot 
visu etiķešu ilgizturību un labu lasāmību, 
ko panāk, tostarp nosakot minimālo fonta 
izmēru un formatēšanas prasības.

Grozījums Nr. 7

Regulas priekšlikums
12. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(12) Regula (EK) Nr. 1272/2008 ir 
jāpielāgo tehnoloģiskajām un sociālajām 
izmaiņām digitalizācijas jomā un 
jāsagatavo turpmākai attīstībai. Digitālais 
marķējums varētu uzlabot bīstamības 
paziņojumu efektivitāti, jo īpaši mazāk 
aizsargātām iedzīvotāju grupām un 
personām, kas nerunā dalībvalsts valsts 
valodā. Tāpēc ir nepieciešams paredzēt 
brīvprātīgu digitālo marķējumu un izstrādāt 
šāda marķējuma tehniskās prasības. Lai 
nodrošinātu juridisko noteiktību, ieteicams 
noteikt, kādus marķējuma elementus drīkst 
sniegt tikai digitālajā formātā. Šādai 
iespējai būtu jābūt tikai attiecībā uz 
informāciju, kas nav būtiska lietotāja 
drošībai vai vides aizsardzībai.

(12) Regula (EK) Nr. 1272/2008 ir 
jāpielāgo tehnoloģiskajām un sociālajām 
izmaiņām digitalizācijas jomā un 
jāsagatavo turpmākai attīstībai. Digitālais 
marķējums varētu uzlabot bīstamības 
paziņojumu efektivitāti, jo īpaši mazāk 
aizsargātām iedzīvotāju grupām un 
personām, kas nerunā dalībvalsts valsts 
valodā. Tāpēc ir nepieciešams paredzēt 
brīvprātīgu digitālo marķējumu un izstrādāt 
šāda marķējuma tehniskās prasības. Lai 
nodrošinātu juridisko noteiktību, ieteicams 
noteikt, kādus marķējuma elementus drīkst 
sniegt tikai digitālajā formātā. Šādai 
iespējai būtu jābūt tikai attiecībā uz 
informāciju, kas nav būtiska lietotāja 
drošībai vai vides aizsardzībai, un tā būtu 
jānosaka, ņemot vērā vajadzību 
nodrošināt augstu cilvēka veselības un 
vides aizsardzības līmeni. Lēmums par to, 
kura informācija nav būtiska lietotāja 
drošumam vai vides aizsardzībai, ir 
jādokumentē pārredzami. Individuālajam 
maisījuma identifikatoram, bīstamības 
apzīmējumam, drošības prasību 
apzīmējumam, signālvārdam un 
bīstamības piktogrammai vienmēr būtu 
jāpaliek iepakojuma marķējumā, lai 
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nodrošinātu, ka tie ir redzami 
patērētājiem.

Grozījums Nr. 8

Regulas priekšlikums
13. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(13) Lai pielāgotu tikai digitālajā formātā 
sniedzamos marķējuma elementus tehnikas 
attīstībai vai visu Savienības iedzīvotāju 
grupu digitālajai pratībai, Komisijai būtu 
jābūt pilnvarotai pieņemt deleģētos aktus 
saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienības 
darbību 290. pantu, lai grozītu tikai 
digitālajā formātā sniedzamo etiķetes 
elementu sarakstu, ņemot vērā sabiedrības 
vajadzības un cilvēka veselības un vides 
augsto aizsardzības līmeni.

(13) Lai pielāgotu tikai digitālajā formātā 
sniedzamos marķējuma elementus tehnikas 
attīstībai vai visu Savienības iedzīvotāju 
grupu digitālajai pratībai, Komisijai būtu 
jābūt pilnvarotai pieņemt deleģētos aktus 
saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienības 
darbību 290. pantu, lai grozītu tikai 
digitālajā formātā sniedzamo etiķetes 
elementu sarakstu, ņemot vērā sabiedrības 
vajadzības un nodrošinot cilvēka veselības 
un vides augsto aizsardzības līmeni un 
pietiekamu informāciju par ķimikālijām, 
kam iedzīvotāji ir pakļauti.

Grozījums Nr. 9

Regulas priekšlikums
18. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(18) Harmonizētās klasificēšanas un 
marķēšanas priekšlikumi nav obligāti 
attiecināmi vien uz atsevišķām vielām un 
var attiekties uz līdzīgu vielu grupu, ja šāda 
līdzība ļauj līdzīgi klasificēt visas grupā 
iekļautās vielas. Šādas grupēšanas nolūks ir 
atvieglot slogu ražotājiem, importētājiem 
vai pakārtotajiem lietotājiem, kā arī 
Aģentūrai un Komisijai vielu harmonizētas 
klasificēšanas un marķēšanas procedūrā. 
Tā ļauj izvairīties no vielu testēšanas, ja 
līdzīgas vielas var klasificēt kā grupu.

(18) Harmonizētās klasificēšanas un 
marķēšanas priekšlikumi nav obligāti 
attiecināmi vien uz atsevišķām vielām un 
var attiekties uz līdzīgu vielu grupu, ja šāda 
līdzība, kas balstīta uz zinātnisku 
pamatojumu, ļauj līdzīgi klasificēt visas 
grupā iekļautās vielas. Grupēšanas 
procesam būtu jābūt stingri zinātniskam, 
saskaņotam un pārredzamam visām 
ieinteresētajām personām. Šādas 
grupēšanas nolūks ir atvieglot slogu 
ražotājiem, importētājiem vai 
pakārtotajiem lietotājiem, kā arī Aģentūrai 
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un Komisijai vielu harmonizētas 
klasificēšanas un marķēšanas procedūrā. 
Tā ļauj izvairīties no vielu testēšanas, ja 
līdzīgas vielas var klasificēt kā grupu. Ja 
tas ir zinātniski pamatoti un iespējams, 
klasificēšanas priekšlikumos prioritāte 
būtu jāpiešķir vielu grupām, nevis 
atsevišķām vielām. Ja tiek iesniegts 
priekšlikums par vielu grupas 
harmonizētu klasificēšanu un marķēšanu, 
šīs vielas būtu jāgrupē, pamatojoties uz 
skaidriem zinātniskiem kritērijiem, tostarp 
strukturālo līdzību un līdzīgiem uz 
pierādījumiem balstītiem bīstamības 
profiliem.

Grozījums Nr. 10

Regulas priekšlikums
19. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(19) Lai palielinātu Aģentūrai iesniegto 
priekšlikumu pārredzamību un 
prognozējamību, dalībvalstu 
kompetentajām iestādēm, ražotājiem, 
importētājiem un pakārtotajiem lietotājiem 
būtu jāinformē Aģentūra par nodomu 
iesniegt harmonizētās klasificēšanas un 
marķēšanas priekšlikumu, savukārt 
Komisijai būtu jāinformē Aģentūra par 
lūgumu Aģentūrai vai Iestādei sagatavot 
šādu priekšlikumu. Turklāt Aģentūrai būtu 
jāpublisko informācija par šādu nodomu 
vai lūgumu un jāatjaunina informācija par 
iesniegto priekšlikumu katrā vielu 
harmonizētas klasificēšanas un marķēšanas 
procedūras posmā. Šā paša iemesla dēļ 
kompetentajai iestādei, kas saņem ražotāja, 
importētāja vai pakārtotā lietotāja 
priekšlikumu pārskatīt harmonizēto 
klasifikāciju un marķējumu, savs lēmums 
atzīt vai noraidīt pārskatīšanas 
priekšlikumu būtu jāpaziņo Aģentūrai, 

(19) Lai palielinātu Aģentūrai iesniegto 
priekšlikumu pārredzamību un 
prognozējamību, dalībvalstu 
kompetentajām iestādēm, ražotājiem, 
importētājiem un pakārtotajiem lietotājiem 
būtu jāinformē Aģentūra par nodomu 
iesniegt harmonizētās klasificēšanas un 
marķēšanas priekšlikumu, savukārt 
Komisijai būtu jāinformē Aģentūra par 
lūgumu Aģentūrai vai Iestādei sagatavot 
šādu priekšlikumu. Turklāt Aģentūrai būtu 
jāpublisko informācija par šādu nodomu 
vai lūgumu un jāatjaunina informācija par 
iesniegto priekšlikumu katrā vielu 
harmonizētas klasificēšanas un marķēšanas 
procedūras posmā. Ieinteresētajām 
personām attiecīgā gadījumā būtu jādod 
iespēja sniegt komentārus. Šā paša 
iemesla dēļ kompetentajai iestādei, kas 
saņem ražotāja, importētāja vai pakārtotā 
lietotāja priekšlikumu pārskatīt 
harmonizēto klasifikāciju un marķējumu, 
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kuras pienākums būtu šo informāciju sniegt 
citām kompetentajām iestādēm.

savs lēmums atzīt vai noraidīt 
pārskatīšanas priekšlikumu būtu jāpaziņo 
Aģentūrai, kuras pienākums būtu šo 
informāciju sniegt citām kompetentajām 
iestādēm. Lai palielinātu harmonizētās 
klasificēšanas un marķēšanas procesa 
efektivitāti, Komisijai ne vēlāk kā 12 
mēnešus pēc RAC atzinuma publicēšanas 
būtu jāpieņem deleģētais akts.

Grozījums Nr. 11

Regulas priekšlikums
24. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(24) Ražotāji un importētāji bieži paziņo 
atšķirīgu informāciju par vienu vielu, kas 
jāiekļauj Aģentūras uzturētajā 
klasificēšanas un marķēšanas sarakstā. 
Dažkārt šādas atšķirības rada dažādi 
piemaisījumi, fizikālie stāvokļi vai citas 
atšķirības, un tās var būt pamatotas. Citkārt 
atšķirības rada klasifikācijai izmantoto datu 
atšķirības vai paziņotāju vai reģistrētāju 
domstarpības, ja tiek kopīgi iesniegti dati 
saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 1907/2006 vai 
novecojuši klasifikācijas ieraksti. Rezultātā 
klasificēšanas un marķēšanas sarakstā ir 
ietvertas atšķirīgas klasifikācijas, kas 
padara sarakstu mazāk efektīvu kā 
bīstamības apkopošanas un paziņošanas 
rīku, un izraisa nepareizu klasificēšanu, 
galu galā kavējot Regulas (EK) 
Nr. 1272/2008 spēju aizsargāt cilvēka 
veselību un vidi. Tāpēc paziņotājiem būtu 
jāsniedz Aģentūrai iemesli, kāpēc attiecībā 
uz to pašu vielu ir novirzes no visaugstākās 
bīstamības klasifikācijas vai ir ieviesta 
augstākas bīstamības klasifikācija katrā 
bīstamības klasē. Lai novērstu jaunākas 
klasifikācijas un novecojušas klasifikācijas 
atšķirības, paziņotājiem būtu jāatjaunina 
savi paziņojumi 6 mēnešu laikā pēc 

(24) Ražotāji un importētāji bieži paziņo 
atšķirīgu informāciju par vienu vielu, kas 
jāiekļauj Aģentūras uzturētajā 
klasificēšanas un marķēšanas sarakstā. 
Dažkārt šādas atšķirības rada dažādi 
piemaisījumi, fizikālie stāvokļi vai citas 
atšķirības, un tās var būt pamatotas. Citkārt 
atšķirības rada klasifikācijai izmantoto datu 
atšķirības vai paziņotāju vai reģistrētāju 
domstarpības, ja tiek kopīgi iesniegti dati 
saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 1907/2006 vai 
novecojuši klasifikācijas ieraksti. Rezultātā 
klasificēšanas un marķēšanas sarakstā ir 
ietvertas atšķirīgas klasifikācijas, kas 
padara sarakstu mazāk efektīvu kā 
bīstamības apkopošanas un paziņošanas 
rīku, un izraisa nepareizu klasificēšanu, 
galu galā kavējot Regulas (EK) 
Nr. 1272/2008 spēju aizsargāt cilvēka 
veselību un vidi. Tāpēc paziņotājiem — 
bez nepieciešamības iegūt jaunus datus 
vai veikt jaunus pētījumus — būtu 
jāsniedz Aģentūrai iemesli, kāpēc attiecībā 
uz to pašu vielu ir novirzes no visaugstākās 
bīstamības klasifikācijas vai ir ieviesta 
augstākas bīstamības klasifikācija katrā 
bīstamības klasē. Lai novērstu jaunākas 
klasifikācijas un novecojušas klasifikācijas 
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lēmuma par vielas klasifikācijas un 
marķējuma maiņu pieņemšanas saskaņā ar 
minētās regulas 15. panta 1. punktā 
noteikto pārskatīšanu.

atšķirības, paziņotājiem būtu jāatjaunina 
savi paziņojumi 6 mēnešu laikā pēc 
lēmuma par vielas klasifikācijas un 
marķējuma maiņu pieņemšanas saskaņā ar 
minētās regulas 15. panta 1. punktā 
noteikto pārskatīšanu. Turklāt Aģentūrai 
būtu jāspēj izņemt no saraksta nepilnīgus, 
kļūdainus vai novecojušus paziņojumus 
pēc tam, kad tā ir informējusi paziņotāju.

Grozījums Nr. 12

Regulas priekšlikums
25. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(25) Lai veicinātu paziņojumu 
pārredzamību, kā arī paziņotāju pienākumu 
vienoties par saskaņotu paziņojuma 
ierakstu vienai vielai, noteiktai 
informācijai, kas paziņota Aģentūras 
uzturētajā klasifikācijas un marķējuma 
sarakstā, būtu jābūt publiski pieejamai bez 
maksas. Neskarot komerciālu interešu 
aizsardzību, būtu jābūt publiski pieejamai 
paziņotāju identitātei, jo, ja ir zināms, ar ko 
sazināties, būtu vieglāk sasniegt mērķi 
vienoties par saskaņotu ierakstu, kas 
iekļaujams šajā klasifikācijas un 
marķējuma sarakstā. Ja paziņojumus 
iesniedz ražotāju vai importētāju grupa, ir 
pietiekami publiskot tā paziņotāja 
identitāti, kurš iesniedz informāciju citu 
grupas locekļu vārdā.

(25) Lai veicinātu paziņojumu 
pārredzamību, kā arī paziņotāju pienākumu 
vienoties par saskaņotu paziņojuma 
ierakstu vienai vielai, visai informācijai, 
kas paziņota Aģentūras uzturētajā 
klasifikācijas un marķējuma sarakstā, būtu 
jābūt publiski pieejamai bez maksas. 
Neskarot komerciālu interešu aizsardzību, 
būtu jābūt publiski pieejamai paziņotāju 
identitātei, jo, ja ir zināms, ar ko sazināties, 
būtu vieglāk sasniegt mērķi vienoties par 
saskaņotu ierakstu, kas iekļaujams šajā 
klasifikācijas un marķējuma sarakstā. Ja 
paziņojumus iesniedz ražotāju vai 
importētāju grupa, ir pietiekami publiskot 
tā paziņotāja identitāti, kurš iesniedz 
informāciju citu grupas locekļu vārdā.

Grozījums Nr. 13

Regulas priekšlikums
29. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(29) Regula (EK) Nr. 1272/2008 bīstamo (29) Regula (EK) Nr. 1272/2008 bīstamo 
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vielu un maisījumu reklāmu reglamentē 
vispārīgi un paredz, ka, reklamējot vielu, 
kura klasificēta par bīstamu, ir jānorāda 
attiecīgās bīstamības klases vai bīstamības 
kategorijas, un, reklamējot maisījumu, kas 
klasificēts par bīstamu, vai maisījumu, kura 
sastāvā ir klasificēta viela, ir jāmin uz 
etiķetes norādītie bīstamības veidi, ja šāda 
reklāma ļauj noslēgt pirkšanas līgumu, 
iepriekš neaplūkojot pašu etiķeti. Šis 
pienākums būtu jāmaina, lai nodrošinātu, 
ka bīstamo vielu un maisījumu reklāmā ir 
ietverta visa informācija, kas ir būtiska 
drošības un vides aizsardzības izpratnē. 
Tāpēc reklāmā būtu jāietver bīstamības 
piktogramma, signālvārds, bīstamības klase 
un bīstamības apzīmējumi. Bīstamības 
kategorija nebūtu jānorāda, jo to norāda 
apzīmējums par bīstamību.

vielu un maisījumu reklāmu reglamentē 
vispārīgi un paredz, ka, reklamējot vielu, 
kura klasificēta par bīstamu, ir jānorāda 
attiecīgās bīstamības klases vai bīstamības 
kategorijas, un, reklamējot maisījumu, kas 
klasificēts par bīstamu, vai maisījumu, kura 
sastāvā ir klasificēta viela, ir jāmin uz 
etiķetes norādītie bīstamības veidi, ja šāda 
reklāma ļauj noslēgt pirkšanas līgumu, 
iepriekš neaplūkojot pašu etiķeti. Šis 
pienākums būtu jāmaina, lai nodrošinātu, 
ka bīstamo vielu un maisījumu reklāmā ir 
ietverta visa informācija, kas ir būtiska 
drošības un veselības un vides aizsardzības 
izpratnē. Tāpēc reklāmā būtu jāietver 
bīstamības piktogramma, signālvārds, 
bīstamības klase un bīstamības 
apzīmējumi. Bīstamības kategorija nebūtu 
jānorāda, jo to norāda apzīmējums par 
bīstamību.

Grozījums Nr. 14

Regulas priekšlikums
33. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(33) Saskaņā ar Eiropas Parlamenta un 
Padomes Direktīvu 2010/63/ES47 ir 
nepieciešams aizstāt, mazināt vai pielāgot 
testēšanu uz dzīvniekiem. Regula (EK) 
Nr. 1272/2008 būtu jāīsteno, pamatojoties 
uz alternatīvām testa metodēm, kuras ir 
izmantojamas, lai novērtētu ķimikāliju 
klasifikāciju attiecībā uz veselību un vidi, 
kad vien tas iespējams. Lai paātrinātu 
pāreju uz metodēm, kurās neizmanto 
dzīvniekus, un sasniegtu galīgo mērķi 
pilnībā aizstāt testēšanu uz dzīvniekiem, kā 
arī lai uzlabotu ķimikāliju bīstamības 
novērtējumu efektivitāti, būtu jāuzrauga un 
sistemātiski jāizvērtē inovācijas ar 
dzīvniekiem nesaistītu testēšanas metožu 
jomā, un Komisijai un dalībvalstīm, kas 

(33) Saskaņā ar Eiropas Parlamenta un 
Padomes Direktīvu 2010/63/ES47 ir 
nepieciešams aizstāt, mazināt vai pielāgot 
testēšanu uz dzīvniekiem, lai pēc iespējas 
drīzāk pakāpeniski izbeigtu dzīvnieku 
izmantošanu testēšanai. Regula (EK) 
Nr. 1272/2008 būtu jāīsteno, pamatojoties 
uz jaunās pieejas metodiku (JPM), kura ir 
veicināma un izmantojama, lai novērtētu 
ķimikāliju klasifikāciju attiecībā uz 
veselību un vidi, kad vien tas iespējams. 
Lai paātrinātu pāreju uz metodēm, kurās 
neizmanto dzīvniekus, un sasniegtu galīgo 
mērķi pilnībā aizstāt testēšanu uz 
dzīvniekiem, kā arī lai uzlabotu ķimikāliju 
bīstamības novērtējumu efektivitāti, būtu 
jāveicina, jāuzrauga un sistemātiski un 
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rīkojas Savienības interesēs, pamatojoties 
uz pieejamām alternatīvajām metodēm, 
būtu jāveicina saskaņotu kritēriju 
iekļaušana ANO GHS, un pēc tam šos 
kritērijus bez nepamatotas kavēšanās būtu 
jāiekļauj Regulā (EK) Nr. 1272/2008.

periodiski jāizvērtē inovācijas ar 
dzīvniekiem nesaistītu testēšanas metožu 
jomā, un Komisijai un dalībvalstīm, kas 
rīkojas Savienības interesēs, pamatojoties 
uz pieejamām alternatīvajām metodēm, 
tostarp jaunās pieejas metodēm, būtu 
jāveicina saskaņotu kritēriju iekļaušana 
ANO GHS, un pēc tam šos kritērijus bez 
kavēšanās būtu jāiekļauj Regulā (EK) 
Nr. 1272/2008.

__________________ __________________
47 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīva 2010/63/ES (2010. gada 22. 
septembris) par zinātniskiem mērķiem 
izmantojamo dzīvnieku aizsardzību (OV L 
276, 20.10.2010., 33. lpp.).

47 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīva 2010/63/ES (2010. gada 22. 
septembris) par zinātniskiem mērķiem 
izmantojamo dzīvnieku aizsardzību (OV L 
276, 20.10.2010., 33. lpp.).

Grozījums Nr. 15
Regulas priekšlikums
35.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(35a) Attiecīgā gadījumā Aģentūrai būtu 
jāsniedz papildu norādījumi par to 
noteikumu piemērošanu, kas attiecas uz 
šīs regulas pārskatīšanu.

Grozījums Nr. 16

Regulas priekšlikums
36.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(36a) Ar šo regulu ieviestie grozījumi 
paplašina Aģentūras uzdevumus, darba 
slodzi un kompetenci. Lai nodrošinātu 
pienācīgas speciālās zināšanas, atbalstu 
un rūpīgus zinātniskus novērtējumus, 
gaidāmās ECHA dibināšanas regulas 
ietvaros būtu jānodrošina pienācīgs un 
stabils finansējums Aģentūrai.
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Grozījums Nr. 17

Regulas priekšlikums
37. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(37) Gādājot, lai vielu un maisījumu 
piegādātājiem pietiek laika pielāgoties 
jaunajiem klasificēšanas, marķēšanas un 
iepakošanas noteikumiem, dažu šīs regulas 
noteikumu piemērošana būtu jāatliek. Lai 
izvairītos radīt papildu slogu vielu un 
maisījumu piegādātājiem, vielas un 
maisījumus, kas jau ir laisti tirgū pirms 
minētās atliktās piemērošanas iestāšanās, 
būtu jāatļauj arī turpmāk laist tirgū bez 
pārklasificēšanas un pārmarķēšanas 
saskaņā ar šo regulu.

(37) Gādājot, lai vielu un maisījumu 
piegādātājiem pietiek laika pielāgoties 
jauniem klasificēšanas, marķēšanas un 
iepakošanas noteikumiem, dažu šīs regulas 
noteikumu piemērošana būtu jāatliek. Lai 
izvairītos radīt papildu slogu vielu un 
maisījumu piegādātājiem, vielas un 
maisījumus, kas jau ir laisti tirgū pirms 
minētās atliktās piemērošanas iestāšanās, 
būtu jāatļauj arī turpmāk laist tirgū bez 
pārklasificēšanas un pārmarķēšanas 
saskaņā ar šo regulu.

Grozījums Nr. 18

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – -1. apakšpunkts (jauns)
Regula (EK) Nr. 1272/2008
1. pants – 1. punkts

Spēkā esošais teksts Grozījums

-1 regulas 1. panta 1. punktu aizstāj ar 
šādu:

Šīs regulas mērķis ir nodrošināt augstu 
cilvēku veselības un vides aizsardzības 
līmeni, kā arī vielu, maisījumu un 
izstrādājumu brīvu apriti iekšējā tirgū, kā 
noteikts 4. panta 8. punktā, to veicot šādi: 
(a) harmonizējot vielu un maisījumu 
klasifikācijas kritērijus un noteikumus par 
bīstamu vielu marķēšanu un iepakošanu; 
(b) nosakot pienākumu: (i) ražotājiem, 
importētājiem un pakārtotiem lietotājiem 
klasificēt tirgū laistas vielas un 
maisījumus; (ii) piegādātājiem marķēt un 

“Šīs regulas mērķis ir nodrošināt augstu 
cilvēku veselības un vides aizsardzības 
līmeni, tostarp veicināt alternatīvas 
metodes vielu un maisījumu bīstamības 
novērtēšanai, kā arī vielu, maisījumu un 
izstrādājumu brīvu apriti iekšējā tirgū, kā 
noteikts 4. panta 8. punktā, to veicot šādi: 
(a) harmonizējot vielu un maisījumu 
klasifikācijas kritērijus un noteikumus par 
bīstamu vielu marķēšanu un iepakošanu; 
(b) nosakot pienākumu: (i) ražotājiem, 
importētājiem un pakārtotiem lietotājiem 
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iepakot tirgū laistas vielas un maisījumus; 
(iii) ražotājiem, izstrādājumu ražotājiem un 
importētājiem klasificēt vielas, kas nav 
laistas tirgū un attiecībā uz kurām Regulā 
(EK) Nr. 1907/2006 ir noteikts pienākums 
reģistrēt vai paziņot;

klasificēt tirgū laistas vielas un 
maisījumus; (ii) piegādātājiem marķēt un 
iepakot tirgū laistas vielas un maisījumus; 
(iii) ražotājiem, izstrādājumu ražotājiem un 
importētājiem klasificēt vielas, kas nav 
laistas tirgū un attiecībā uz kurām Regulā 
(EK) Nr. 1907/2006 ir noteikts pienākums 
reģistrēt vai paziņot;”

Grozījums Nr. 19

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 2. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
2. pants – 1. daļa – 7.a punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

“ svītrots
7.a “daudzkomponentu viela” ir viela, 
kuras sastāvā ir vairāk par vienu 
komponentu.

Grozījums Nr. 20

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 2. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
2. pants – 1. daļa – 38.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

38.a “atkārtota uzpildīšana” ir darbība, 
ar kuru patērētājs vai profesionāls 
lietotājs piepilda savu taru, kas pilda 
iepakojuma funkciju, ar bīstamu vielu vai 
maisījumu, ko piegādātājs piedāvā 
komercdarījuma kontekstā;

Grozījums Nr. 21
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Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 2. punkts 
Regula (EK) Nr. 1272/2008
2. pants – 1. daļa – 38.b punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

38.b “atkārtotas uzpildīšanas stacija” ir 
vieta, kur piegādātājs patērētājiem vai 
profesionāliem lietotājiem piedāvā 
bīstamas vielas vai maisījumus, ko var 
iegādāties ar atkārtotas uzpildīšanas 
palīdzību;

Grozījums Nr. 22

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 2.a punkts (jauns)
Regula (EK) Nr. 1272/2008
3. pants – 1. punkts

Spēkā esošais teksts Grozījums

(2a) regulas 3. panta 1. punktu aizstāj ar 
šādu:

Viela vai maisījums, kas atbilst fizikālas, 
veselības vai vides bīstamības kritērijiem, 
kuri izklāstīti I pielikuma 2. līdz 5. daļā, ir 
bīstams, un to klasificē atbilstīgi minētajā 
pielikumā aprakstītajām attiecīgām 
bīstamības klasēm.

“Viela vai maisījums, kas atbilst fizikālas, 
veselības vai vides bīstamības kritērijiem, 
kuri izklāstīti I pielikuma 2. līdz 5. daļā, ir 
bīstams, un to klasificē atbilstīgi minētajā 
pielikumā aprakstītajām attiecīgām 
bīstamības klasēm. Attiecīgā gadījumā 
ņem vērā dzimumu atšķirības attiecībā uz 
uzņēmību pret ķimikālijām.”

Grozījums Nr. 23

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 4. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
5. pants – 3. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Daudzkomponentu vielu, kuras sastāvā Vielu, kuras sastāvā vairāk nekā viens 
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vismaz viens komponents ir tāds atsevišķs 
komponents, identificēts piemaisījums vai 
piedeva, attiecībā uz kuru ir pieejama 
1. punktā minētā relevantā informācija, 
pārbauda saskaņā ar šajā punktā 
noteiktajiem kritērijiem, izmantojot 
pieejamo informāciju par šiem 
komponentiem, kā arī par pašu vielu, ja 
vien I pielikumā nav paredzēts īpašs 
noteikums.

komponents ir tāds atsevišķs komponents, 
identificēts piemaisījums vai piedeva, 
attiecībā uz kuru ir pieejama 1. punktā 
minētā relevantā informācija, pārbauda un 
novērtē saskaņā ar šajā punktā noteiktajiem 
kritērijiem, izmantojot pieejamo 
informāciju par šiem zināmajiem 
komponentiem, kas pārsniedz 
piemērojamo robežkoncentrāciju, kā arī 
par pašu vielu.

Grozījums Nr. 24

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 4. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
5. pants – 3. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Lai saskaņā ar 2. nodaļu izvērtētu 
daudzkomponentu vielas attiecībā uz 
bīstamības klasēm “mutagēniskums 
dīgļšūnām”, “kancerogēniskums”, 
“reproduktīvā toksicitāte”, “endokrīnā 
disruptivitāte attiecībā uz cilvēka veselību” 
un “endokrīnā disruptivitāte attiecībā uz 
vidi”, kas minētas I pielikuma 3.5.3.1., 
3.6.3.1., 3.7.3.1., 3.11.3.1. un 
4.2.3.1. iedaļā, ražotājs, importētājs vai 
pakārtotais lietotājs izmanto 1. punktā 
minēto relevanto pieejamo informāciju par 
katru atsevišķo vielas komponentu.

Lai saskaņā ar 2. nodaļu izvērtētu šīs vielas 
ar vairāk nekā vienu komponentu 
attiecībā uz bīstamības klasēm 
“mutagēniskums dīgļšūnām”, 
“kancerogēniskums”, “reproduktīvā 
toksicitāte”, “endokrīnā disruptivitāte 
attiecībā uz cilvēka veselību” un 
“endokrīnā disruptivitāte attiecībā uz vidi”, 
kas minētas I pielikuma 3.5., 3.6., 3.7., 
3.11. un 4.2. iedaļā, ražotājs, importētājs 
vai pakārtotais lietotājs izmanto 1. punktā 
minēto relevanto pieejamo informāciju par 
katru zināmo atsevišķo vielas komponentu, 
piemaisījumiem un piedevām,

Grozījums Nr. 25

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 4. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
5. pants – 3. punkts – 3. daļa – ievaddaļa
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Relevanto pieejamo informāciju par pašu 
daudzkomponentu vielu ņem vērā, ja tiek 
izpildīts viens no šādiem nosacījumiem:

Relevanto pieejamo informāciju par pašu 
vielu ar vairāk nekā vienu komponentu 
ņem vērā, ja tiek izpildīts viens no šādiem 
nosacījumiem:

Grozījums Nr. 26

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 4. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
5. pants – 3. punkts – 3. daļa – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(a) informācija apliecina mutagēniskumu 
dīgļšūnām, kancerogēniskumu vai 
reproduktīvo toksicitāti, vai endokrīno 
disruptivitāti attiecībā uz cilvēka veselību 
vai vidi;

(Neattiecas uz tekstu latviešu valodā.)  

Grozījums Nr. 27

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 4. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
5. pants – 3. punkts – 4. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Relevantā pieejamā informācija par pašu 
daudzkomponentu vielu, kura liecina, ka 
vielai nav noteiktu īpašību vai tās nav 
pietiekami būtiskas, nenozīmē, ka 
relevanto pieejamo informāciju par vielas 
sastāvā esošajiem komponentiem neņem 
vērā.”;

Relevantā pieejamā informācija par pašu 
vielu ar vairāk nekā vienu komponentu, 
kura liecina, ka vielai nav noteiktu īpašību 
vai tās nav pietiekami būtiskas, nenozīmē, 
ka relevanto pieejamo informāciju par 
vielas sastāvā esošajiem komponentiem 
neņem vērā.”;

Grozījums Nr. 28
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Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 4. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
5. pants – 3. punkts – 5. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Lai saskaņā ar 2. nodaļu izvērtētu 
daudzkomponentu vielas attiecībā uz 
īpašībām, kas raksturo “bionoārdīšanos, 
noturību, mobilitāti un bioakumulāciju”, 
bīstamības klasēs “bīstama ūdens videi”, 
“noturīga, bioakumulatīva un toksiska”, 
“ļoti noturīga un ļoti bioakumulatīva”, 
“noturīga, mobila un toksiska” un “ ļoti 
noturīga un ļoti mobila”, kas minētas 
I pielikuma 4.1.2.8., 4.1.2.9., 4.3.2.3.1., 
4.3.2.3.2., 4.4.2.3.1. un 4.4.2.3.2. iedaļā, 
ražotājs, importētājs vai pakārtotais 
lietotājs izmanto 1. punktā minēto 
relevanto pieejamo informāciju par katru 
atsevišķo vielas komponentu.

Lai saskaņā ar šīs sadaļas 2. nodaļu 
izvērtētu vielas ar vairāk nekā vienu 
komponentu attiecībā uz īpašībām, kas 
raksturo “bionoārdīšanos, noturību, 
mobilitāti un bioakumulāciju”, bīstamības 
klasēs “bīstama ūdens videi”, “noturīga, 
bioakumulatīva un toksiska”, “ļoti noturīga 
un ļoti bioakumulatīva”, “noturīga, mobila 
un toksiska” un “ļoti noturīga un ļoti 
mobila”, kas minētas I pielikuma 4.1.2.8., 
4.1.2.9., 4.3.2.3.1., 4.3.2.3.2., 4.4.2.3.1. un 
4.4.2.3.2. iedaļā, ražotājs, importētājs vai 
pakārtotais lietotājs izmanto 1. punktā 
minēto relevanto pieejamo informāciju par 
katru atsevišķo zināmo vielas komponentu, 
piemaisījumiem vai piedevām.

Grozījums Nr. 29

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 4. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
5. pants – 3. punkts – 6. daļa – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Relevanto pieejamo informāciju par pašu 
daudzkomponentu vielu ņem vērā, ja tiek 
izpildīts viens no šādiem nosacījumiem:

Relevanto pieejamo informāciju par pašu 
vielu ar vairāk nekā vienu komponentu 
ņem vērā, ja tiek izpildīts viens no šādiem 
nosacījumiem:

Grozījums Nr. 30

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 4. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
5. pants – 3. punkts – 6. daļa – a apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(a) informācija apliecina, ka vielai 
piemīt bionoārdīšanās, noturības, 
mobilitātes un bioakumulācijas īpašības;

(a) informācija apliecina, ka vielai 
piemīt noturības, mobilitātes un 
bioakumulācijas īpašības vai nenotiek 
bionoārdīšanās;

Grozījums Nr. 31

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 4. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
5. pants – 3. punkts – 7. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Relevantā pieejamā informācija par pašu 
daudzkomponentu vielu, kura liecina, ka 
vielai nav noteiktu īpašību vai tās nav 
pietiekami būtiskas, nenozīmē, ka 
relevanto pieejamo informāciju par vielas 
sastāvā esošajiem komponentiem neņem 
vērā.”;

Relevantā pieejamā informācija par pašu 
vielu ar vairāk nekā vienu komponentu, 
kura liecina, ka vielai nav a) apakšpunktā 
minēto īpašību vai tās nav pietiekami 
būtiskas, nenozīmē, ka relevanto pieejamo 
informāciju par vielas sastāvā esošajiem 
komponentiem neņem vērā.”;

Grozījums Nr. 32

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 4. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
5. pants – 3.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3.a Regulas 5. panta 3. punktu 
nepiemēro vielām, kuras satur vairāk 
nekā vienu atjaunīgās botāniskās 
izcelsmes komponentu, kuras nav ķīmiski 
vai ģenētiski modificētas un uz kurām 
neattiecas Regula (ES) Nr. 1107/20091a 
vai Regula (ES) Nr. 528/20121b.
__________________
1a Eiropas Parlamenta un Padomes 



PE748.935/ 20

LV

Regula (EK) Nr. 1107/2009 (2009. gada 
21. oktobris) par augu aizsardzības 
līdzekļu laišanu tirgū, ar ko atceļ 
Padomes Direktīvas 79/117/EEK un 
91/414/EEK.
1b Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (ES) Nr. 528/2012 (2012. gada 
22. maijs) par biocīdu piedāvāšanu tirgū 
un lietošanu. 

Grozījums Nr. 33

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 5. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
6. pants – 3. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Lai saskaņā ar 2. nodaļu izvērtētu 
maisījumus attiecībā uz bīstamības klasēm 
“mutagēniskums dīgļšūnām”, 
“kancerogēniskums”, “reproduktīvā 
toksicitāte”, “endokrīnā disruptivitāte 
attiecībā uz cilvēka veselību” un 
“endokrīnā disruptivitāte attiecībā uz vidi”, 
kas minētas I pielikuma 3.5.3.1., 3.6.3.1., 
3.7.3.1., 3.11.3.1. un 4.2.3.1. iedaļā, 
ražotājs, importētājs vai pakārtotais 
lietotājs izmanto 1. punktā minēto 
relevanto pieejamo informāciju tikai par 
maisījuma sastāvā esošajām vielām, nevis 
par pašu maisījumu.

Lai saskaņā ar šīs sadaļas 2. nodaļu 
izvērtētu maisījumus attiecībā uz 
bīstamības klasēm “mutagēniskums 
dīgļšūnām”, “kancerogēniskums”, 
“reproduktīvā toksicitāte”, “endokrīnā 
disruptivitāte attiecībā uz cilvēka veselību” 
un “endokrīnā disruptivitāte attiecībā uz 
vidi”, kas minētas I pielikuma 3.5.3.1., 
3.6.3.1., 3.7.3.1., 3.11.3.1. un 
4.2.3.1. iedaļā, ražotājs, importētājs vai 
pakārtotais lietotājs izmanto 1. punktā 
minēto relevanto pieejamo informāciju 
tikai par maisījuma sastāvā esošajām 
vielām, nevis par pašu maisījumu.

Grozījums Nr. 34

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 5. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
6. pants – 3. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Tomēr, ja pieejamie paša maisījuma Tomēr attiecībā uz vienu augu 
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testēšanas dati apliecina, ka maisījumam 
piemīt mutagēniskums dīgļšūnām, 
kancerogēniskums vai reproduktīvā 
toksicitāte, vai endokrīnā disruptivitāte 
attiecībā uz cilvēka veselību vai vidi, un šīs 
īpašības netika konstatētas no relevantās 
pieejamās informācijas par atsevišķo vielu, 
kas minēta pirmajā daļā, šos datus arī ņem 
vērā, lai izvērtētu pirmajā daļā minēto 
maisījumu.

aizsardzības līdzekli vai vienu biocīdu 
produktu, attiecībā uz kuru ir jāizpilda 
attiecīgi Regulā (EK) Nr. 1107/2009 vai 
Regulā (ES) Nr. 528/2012 noteiktie 
apstiprināšanas kritēriji, lai apstiprinātu 
attiecīgo aktīvo vielu, vai, ja pieejamie 
paša maisījuma testēšanas dati apliecina, 
ka maisījumam piemīt mutagēniskums 
dīgļšūnām, kancerogēniskums vai 
reproduktīvā toksicitāte, vai endokrīnā 
disruptivitāte attiecībā uz cilvēka veselību 
vai vidi, un šīs īpašības netika konstatētas 
no relevantās pieejamās informācijas par 
atsevišķo vielu, kas minēta pirmajā daļā, 
šos datus par maisījumu kopumā arī ņem 
vērā, lai izvērtētu pirmajā daļā minēto 
maisījumu.

Grozījums Nr. 35

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 5. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
6. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Lai saskaņā ar 2. nodaļu izvērtētu 
maisījumus attiecībā uz īpašībām, kas 
raksturo “bionoārdīšanos, noturību, 
mobilitāti un bioakumulāciju”, bīstamības 
klasēs “bīstama ūdens videi”, “noturīga, 
bioakumulatīva un toksiska”, “ļoti noturīga 
un ļoti bioakumulatīva”, “noturīga, mobila 
un toksiska” un “ ļoti noturīga un ļoti 
mobila”, kas minētas I pielikuma 4.1.2.8., , 
4.1.2.9., 4.3.2.3.1., 4.3.2.3.2., 4.4.2.3.1. un 
4.4.2.3.2. iedaļā, ražotājs, importētājs vai 
pakārtotais lietotājs izmanto 1. punktā 
minēto relevanto pieejamo informāciju 
tikai par maisījuma sastāvā esošajām 
vielām, nevis par pašu maisījumu;

4. Lai saskaņā ar šīs sadaļas 2. nodaļu 
izvērtētu maisījumus attiecībā uz īpašībām, 
kas raksturo “bionoārdīšanos, noturību, 
mobilitāti un bioakumulāciju”, bīstamības 
klasēs “bīstama ūdens videi”, “noturīga, 
bioakumulatīva un toksiska”, “ļoti noturīga 
un ļoti bioakumulatīva”, “noturīga, mobila 
un toksiska” un “ ļoti noturīga un ļoti 
mobila”, kas minētas I pielikuma 4.1.2.8., , 
4.1.2.9., 4.3.2.3.1., 4.3.2.3.2., 4.4.2.3.1. un 
4.4.2.3.2. iedaļā, ražotājs, importētājs vai 
pakārtotais lietotājs izmanto 1. punktā 
minēto relevanto pieejamo informāciju 
tikai par maisījuma sastāvā esošajām 
vielām, nevis par pašu maisījumu;

Tomēr, ja pieejamie testēšanas dati par 
pašu maisījumu pierāda bionoārdīšanās 
trūkumu, noturības, mobilitātes un 
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bioakumulācijas īpašības, kas nav 
identificētas no attiecīgās pieejamās 
informācijas par pirmajā daļā minēto 
atsevišķo vielu, šos datus ņem vērā arī 
pirmajā daļā minētā maisījuma 
izvērtēšanā.

Grozījums Nr. 36

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 5.a punkts (jauns)
Regula (EK) Nr. 1272/2008
7. pants

Spēkā esošais teksts Grozījums

(5a) regulas 7. pantu aizstāj ar šādu:
7. pants “7. pants

Izmēģinājumi ar cilvēkiem un dzīvniekiem Izmēģinājumi, kuros neizmanto 
dzīvniekus, un izmēģinājumi ar cilvēkiem 
un dzīvniekiem

1. Ja šīs regulas īstenošanas nolūkā tiek 
veikti jauni testi, izmēģinājumi ar 
dzīvniekiem Direktīvas 86/609/EEK 
izpratnē ir pieļaujami tikai tad, ja nepastāv 
citas alternatīvas, kas nodrošina pietiekamu 
datu uzticamību un kvalitāti.

1.  Ja šīs regulas īstenošanas nolūkā tiek 
veikti jauni testi, izmēģinājumi ar 
dzīvniekiem Direktīvas 86/609/EEK 
izpratnē ir pieļaujami tikai tad, ja nepastāv 
citas alternatīvas, kas nodrošina pietiekamu 
datu uzticamību un kvalitāti.

2. Šīs regulas īstenošanas nolūkā ir 
aizliegts veikt izmēģinājumus ar 
primātiem, kas nav cilvēki.

2.  Šīs regulas īstenošanas nolūkā ir 
aizliegts veikt izmēģinājumus ar 
primātiem, kas nav cilvēki.

3.  Šīs regulas īstenošanas nolūkā 
neveic izmēģinājumus ar cilvēkiem. No 
citiem avotiem gūtus datus, piemēram, 
klīniskos pētījumus, tomēr var izmantot šīs 
regulas īstenošanas nolūkā.

3. Šīs regulas īstenošanas nolūkā neveic 
izmēģinājumus ar cilvēkiem. No citiem 
avotiem gūtus datus, piemēram, klīniskos 
pētījumus, tomēr var izmantot šīs regulas 
īstenošanas nolūkā.

4. Ņem vērā arī testus, kuros izmanto 
jaunās pieejas metodiku.”

Grozījums Nr. 37
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Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 6. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(6) 9. panta 3. un 4. punktu aizstāj ar 
šādiem:

(Neattiecas uz tekstu latviešu valodā.)  

Grozījums Nr. 38

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 6. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
9. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Ja 1. punktā minētos kritērijus 
pieejamajai identificētajai informācijai 
nevar piemērot tieši, ražotāji, importētāji 
un pakārtotie lietotāji veic izvērtēšanu, 
izmantojot pierādījumu svēršanas metodi 
ar eksperta slēdzienu saskaņā ar šīs regulas 
I pielikuma 1.1.1. iedaļu, izsverot visu 
pieejamo informāciju, kas var ietekmēt 
vielas vai maisījuma radītās bīstamības 
noteikšanu, un saskaņā ar 
Regulas (EK) Nr. 1907/2006 XI pielikuma 
1.2. iedaļu.

3. Ja 1. punktā minētos kritērijus 
pieejamajai identificētajai informācijai 
nevar piemērot tieši vai ja īpašības ir 
noteiktas ar vairākiem kritērijiem, 
ražotāji, importētāji un pakārtotie lietotāji 
veic izvērtēšanu, izmantojot pierādījumu 
svēršanas metodi ar eksperta slēdzienu 
saskaņā ar šīs regulas I pielikuma 
1.1.1. iedaļu, izsverot visu pieejamo 
informāciju, kas var ietekmēt vielas vai 
maisījuma radītās bīstamības noteikšanu, 
un saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1907/2006 
XI pielikuma 1.2. iedaļu.

Grozījums Nr. 39

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 7.a punkts (jauns)
Regula (EK) Nr. 1272/2008
17. pants

Spēkā esošais teksts Grozījums

(7a) regulas 17. pantu aizstāj ar šādu:
17. pants “17. pants

Vispārēji noteikumi Vispārēji noteikumi
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1. Uz vielas vai maisījuma, kas 
klasificēts kā bīstams un ir iepakots, ir 
etiķete ar šādiem elementiem:

1. Uz vielas vai maisījuma, kas 
klasificēts kā bīstams un ir iepakots, ir 
etiķete ar šādiem elementiem:

(a) piegādātāja(-u) nosaukums, adrese un 
tālruņa numurs;

(a) piegādātāja(-u) nosaukums, adrese un 
tālruņa numurs;

(b) vielas vai maisījuma nominālais 
daudzums iepakojumā, kāds ir pieejams 
plašākai sabiedrībai, ja vien šis daudzums 
nav norādīts citur uz iepakojuma;

(b) vielas vai maisījuma nominālais 
daudzums iepakojumā, kāds ir pieejams 
plašākai sabiedrībai, ja vien šis daudzums 
nav norādīts citur uz iepakojuma;

(c) produkta identifikatori, kā norādīts 
18. pantā;

(c) produkta identifikatori, kā norādīts 
18. pantā;

(d) attiecīgā gadījumā – bīstamības 
piktogrammas saskaņā ar 19. pantu;

(d) attiecīgā gadījumā – bīstamības 
piktogrammas saskaņā ar 19. pantu;

(e) attiecīgā gadījumā – signālvārdi 
saskaņā ar 20. pantu;

(e) attiecīgā gadījumā – signālvārdi 
saskaņā ar 20. pantu;

(f) attiecīgā gadījumā – bīstamības 
apzīmējums saskaņā ar 21. pantu;

(f) attiecīgā gadījumā – bīstamības 
apzīmējums saskaņā ar 21. pantu;

(g) attiecīgā gadījumā – atbilstīgi 
drošības prasību apzīmējumi saskaņā ar 
22. pantu;

(g) attiecīgā gadījumā – atbilstīgi 
drošības prasību apzīmējumi saskaņā ar 
22. pantu;

(h) attiecīgā gadījumā – papildu 
informācijas iedaļa saskaņā ar 25. pantu.

(h) attiecīgā gadījumā – papildu 
informācijas iedaļa saskaņā ar 25. pantu;
(ha) attiecīgā gadījumā – saite uz digitālo 
etiķeti, kur atrodama papildu informācija.

2. Uz etiķetes izmanto tās(to) 
dalībvalsts(-u) valodu, kurā vielu vai 
maisījumu laiž tirgū, ja vien attiecīgajā(-ās) 
dalībvalstī(-īs) nav noteikts citādi.

2. Uz etiķetes izmanto tās(to) 
dalībvalsts(-u) valodu, kurā vielu vai 
maisījumu laiž tirgū, ja vien attiecīgajā(-ās) 
dalībvalstī(-īs) nav noteikts citādi.

Piegādātāji uz etiķetes drīkst izmantot 
vairāk valodu, nekā to pieprasa 
dalībvalstis, ar noteikumu, ka visās 
lietotajās valodās sniedz vienu un to pašu 
informāciju.

Piegādātāji uz etiķetes drīkst izmantot 
vairāk valodu, nekā to pieprasa 
dalībvalstis, ar noteikumu, ka visās 
lietotajās valodās sniedz vienu un to pašu 
informāciju.
Šā panta 1. punkta h) un ha) apakšpunktā 
minēto informāciju var sniegt atlokāmās 
etiķetes iekšējās lapās.”

Grozījums Nr. 40
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Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 7.b punkts (jauns)
Regula (EK) Nr. 1272/2008
18. pants – 3. punkts – 1. daļa – b apakšpunkts

Spēkā esošais teksts Grozījums

(7b) regulas 18. panta 3. punkta 
b) apakšpunktu aizstāj ar šādu:

(b) visu tādu maisījuma sastāvā esošu 
vielu identitāte, kuru dēļ maisījums 
klasificēts kā tāds, kas veicina akūtu 
toksiskumu, kodīgumu ādai vai nopietnus 
acu bojājumus, cilmes šūnu mutācijas, 
kancerogenitāti, ir reproduktīvajai sistēmai 
toksisks, veicina sensibilizāciju, ieelpojot 
vai nonākot saskarē ar ādu, vai ir toksisks 
noteiktiem mērķa orgāniem (STOT), vai ir 
bīstams ieelpojot.

“(b) visu tādu maisījuma sastāvā esošu 
vielu identitāte, kuru dēļ maisījums 
klasificēts kā tāds, kas veicina akūtu 
toksiskumu, kodīgumu ādai vai nopietnus 
acu bojājumus, cilmes šūnu mutācijas, 
kancerogenitāti, ir reproduktīvajai sistēmai 
toksisks, ir endokrīni disruptīvs cilvēka 
veselībai, ir endokrīni disruptīvs videi, 
veicina sensibilizāciju, ieelpojot vai 
nonākot saskarē ar ādu, vai ir toksisks 
noteiktiem mērķa orgāniem (STOT), vai ir 
bīstams ieelpojot, ir ar noturīgām, 
bioakumulatīvām un toksiskām (PBT), 
ļoti noturīgām un ļoti bioakumulatīvām 
(vPvB), noturīgām, mobilām un 
toksiskām (PMT) vai ļoti noturīgām un 
ļoti mobilām (vPvM) īpašībām.”

Grozījums Nr. 41

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 8.a punkts (jauns)
Regula (EK) Nr. 1272/2008
25. pants – 2. un 3. punkts

Spēkā esošais teksts Grozījums

(8a) regulas 25. panta 2. un 3. punktu 
aizstāj ar šādiem punktiem:

2. Ja viela vai maisījums, kas klasificēts 
kā bīstams, ir Direktīvas 91/414/EEK 
darbības jomā, papildu informācijai 
paredzētajā etiķetes daļā iekļauj 
apzīmējumu. Apzīmējumu sastāda šīs 
regulas II pielikuma 4. daļā un 

“2. Ja viela vai maisījums, kas klasificēts 
kā bīstams, ir Regulas (EK) Nr. 1107/2009 
vai Regulas (ES) Nr. 528/2012 darbības 
jomā, papildu informācijai paredzētajā 
etiķetes daļā iekļauj apzīmējumu. 
Apzīmējumu sastāda šīs regulas 
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III pielikuma 3. daļā paredzētajā kārtībā. II pielikuma 4. daļā un III pielikuma 
3. daļā paredzētajā kārtībā.

3. Piegādātājs uz papildu informācijai 
paredzētās etiķetes daļas var norādīt 
papildu informāciju, kas atšķiras no 1. un 
2. punktā minētās informācijas, ja vien tā 
neapgrūtina 17. panta 1. punkta a) līdz 
g) apakšpunktā minēto etiķetes elementu 
identificēšanu un sniedz sīkākus datus, un 
nav pretrunā ar šo elementu sniegto 
informāciju vai neliek apšaubīt tās 
ticamību.

3. Piegādātājs uz papildu informācijai 
paredzētās etiķetes daļas var norādīt 
papildu informāciju, kas atšķiras no 1., 2. 
un 7. punktā minētās informācijas, ja vien 
tā neapgrūtina 17. panta 1. punkta a) līdz 
g) apakšpunktā minēto etiķetes elementu 
identificēšanu un sniedz sīkākus datus, un 
nav pretrunā ar šo elementu sniegto 
informāciju vai neliek apšaubīt tās 
ticamību.”

Grozījums Nr. 42

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 9. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
25. pants – 6. punkts – 1. daļa

Spēkā esošais teksts Grozījums

Ja maisījums satur vielas, kas minētas 
II pielikumā, piemēro īpašus marķēšanas 
noteikumus, kas sniegti II pielikuma 
2. daļā.

Ja maisījums satur vielas, kas minētas 
II pielikumā, piemēro īpašus marķēšanas 
noteikumus, kas sniegti II pielikuma 
2. daļā. Apzīmējumus noformulē atbilstīgi 
III pielikuma 3. daļai un uz etiķetes 
norāda papildu informācijas daļā. Uz 
etiķetes norāda arī 18. pantā minēto 
produkta identifikatoru un attiecīgā 
maisījuma piegādātāja nosaukumu, 
adresi un tālruņa numuru.

Grozījums Nr. 43

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 13. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(13) 31. panta 3. punktam pievieno šādu 
teikumu:

(13) 31. panta 1. punktam pievieno šādu 
teikumu:
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Grozījums Nr. 44

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 13. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
31. pants – 1. punkts

Spēkā esošais teksts Grozījums

1. Etiķetes cieši piestiprina vienai vai 
vairākām iepakojuma virsmām, kurās tieši 
ievietota viela vai maisījums, un etiķetes ir 
horizontāli salasāmas, ja iesaiņojums ir 
novietots normālā stāvoklī.

“1. Etiķetes cieši piestiprina vienai vai 
vairākām iepakojuma virsmām, kurās tieši 
ievietota viela vai maisījums, un etiķetes ir 
horizontāli salasāmas, ja iesaiņojums ir 
novietots normālā stāvoklī.

Etiķeti var noformēt arī kā atlokāmu 
etiķeti.”

Grozījums Nr. 45

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 13. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
31. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Etiķetes elementi, kas minēti 
17. panta 1. punktā, ir skaidri un 
nenodzēšami. Tie skaidri kontrastē ar fonu 
un ir tāda izmēra un ar tādām atstarpēm, lai 
tos varētu viegli salasīt. Tos formatē 
saskaņā ar I pielikuma 1.2.1. iedaļu.”;

3. Etiķetes elementi, kas minēti 
17. panta 1. punktā, ir skaidri un 
nenodzēšami. Tie skaidri kontrastē ar fonu 
un ir tāda izmēra un ar tādām atstarpēm, lai 
tos varētu viegli salasīt.

Grozījums Nr. 46

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 13.a punkts (jauns)
Regula (EK) Nr. 1272/2008
32. pants – 6. punkts

Spēkā esošais teksts Grozījums

(13a) regulas 32. panta 6. punktu aizstāj 
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ar šādu;
6. Saskaņā ar citos Kopienas tiesību 
aktos noteiktajām prasībām izmantotos 
etiķetes elementus izvieto 25. pantā 
minētajā papildu informācijai paredzētajā 
etiķetes daļā.

“6. Ja 17. panta 1. punktā minētos 
etiķetes elementus nodrošina, izmantojot 
atlokāmu etiķeti, pirmajā lapā iekļauj 
vismaz informāciju, kas sniegta saskaņā 
ar 17. panta 1. punkta e), f) un g) 
apakšpunktu visās tās dalībvalsts 
oficiālajās valodās, kurā produktu laiž 
tirgū, kopā ar atsauci uz papildu 
informāciju, kas sniegta iekšlapā(s).”

Grozījums Nr. 47

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 15. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
34.b pants – 1. punkts – d apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(d) nodrošina, ka digitālā etiķete ir 
pieejama bez maksas, bez vajadzības 
reģistrēties, lejupielādēt vai instalēt 
lietotnes vai sniegt paroli;

(d) nodrošina, ka digitālā etiķete ir 
pieejama bez maksas, bez vajadzības 
reģistrēties, lejupielādēt vai instalēt īpašas 
lietotnes vai sniegt paroli;

Grozījums Nr. 48

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 16. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
35. pants – 2.a punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Bīstamas vielas vai maisījumus drīkst 
piegādāt patērētājiem un profesionāliem 
lietotājiem, izmantojot atkārtotas uzpildes 
stacijas, tikai tad, ja papildus III un 
IV sadaļā noteiktajām prasībām ir izpildīti 
II pielikuma 3.4. iedaļā paredzētie 
nosacījumi.;

2.a Bīstamas vielas vai maisījumus drīkst 
piegādāt patērētājiem un profesionāliem 
lietotājiem, izmantojot atkārtotas uzpildes 
stacijas, tikai tad, ja papildus III un 
IV sadaļā noteiktajām prasībām ir izpildīti 
II pielikuma 3.4. iedaļā paredzētie 
nosacījumi.

Šis punkts neattiecas uz bīstamām vielām 
vai maisījumiem, ko plašai sabiedrībai 
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piegādā bez iepakojuma saskaņā ar 
29. panta 3. punktu.

Grozījums Nr. 49

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 18. punkts – a apakšpunkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
37. pants – 1. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Kompetentā iestāde var iesniegt Aģentūrai 
priekšlikumu vielu harmonizētai 
klasificēšanai un marķēšanai un, vajadzības 
gadījumā, specifiskās robežkoncentrācijas, 
m koeficientus vai aplēsto akūto toksicitāti, 
vai priekšlikumu tos pārskatīt.

Kompetentā iestāde var iesniegt Aģentūrai 
priekšlikumu vielas vai vielu grupas 
harmonizētai klasificēšanai un marķēšanai 
un, vajadzības gadījumā, specifiskās 
robežkoncentrācijas, m koeficientus vai 
aplēsto akūto toksicitāti, vai priekšlikumu 
tos pārskatīt.

Grozījums Nr. 50

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 18. punkts – a apakšpunkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
37. pants – 1. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Komisija var lūgt Aģentūrai vai Eiropas 
Pārtikas nekaitīguma iestādei, kas izveidota 
saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 178/2002* 
1. panta 2. punktu, sagatavot priekšlikumu 
vielu harmonizētai klasificēšanai un 
marķēšanai un, vajadzības gadījumā, 
specifisko robežkoncentrāciju, 
m koeficientu vai aplēstās akūtās 
toksicitātes noteikšanai, vai priekšlikumu 
tos pārskatīt. Komisija var pēc tam iesniegt 
priekšlikumu Aģentūrai.

Komisija var lūgt Aģentūrai vai Eiropas 
Pārtikas nekaitīguma iestādei, kas izveidota 
saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 178/2002* 
1. panta 2. punktu, sagatavot priekšlikumu 
vielas vai vielu grupas harmonizētai 
klasificēšanai un marķēšanai un, vajadzības 
gadījumā, specifisko robežkoncentrāciju, 
m koeficientu vai aplēstās akūtās 
toksicitātes noteikšanai, vai priekšlikumu 
tos pārskatīt. Komisija var pēc tam iesniegt 
priekšlikumu Aģentūrai.

Aģentūra un Iestāde pēc savas iniciatīvas 
var sniegt zinātniskas konsultācijas 
Komisijai un dalībvalstīm par vielām vai 
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vielu grupu, kuru gadījumā varētu būt 
nepieciešama harmonizēta klasifikācija, 
lai aizsargātu cilvēka un dzīvnieku 
veselību un vidi.

Grozījums Nr. 51

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 18. punkts – a apakšpunkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
37. pants – 1. punkts – 3. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Priekšlikumus, kas minēti pirmajā un otrajā 
daļā, sagatavo saskaņā ar VI pielikuma 
2. daļā sniegto formātu, un tajos ietver 
relevanto informāciju, kas sniegta 
VI pielikuma 1. daļā.

Priekšlikumus par vielas vai vielu grupas 
harmonizētu klasificēšanu un marķēšanu, 
kas minēti pirmajā un otrajā daļā, sagatavo 
saskaņā ar VI pielikuma 2. daļā sniegto 
formātu, un tajos ietver relevanto 
informāciju, kas sniegta VI pielikuma 
1. daļā.

Grozījums Nr. 52

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 18. punkts – a apakšpunkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
37. pants – 1. punkts – 3.a daļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

“Ja kompetentā iestāde vai Komisija to 
uzskata par zinātniski pamatotu un 
iespējamu, priekšlikumos par 
harmonizētu klasificēšanu un marķēšanu 
prioritāti piešķir vielu grupām, nevis 
atsevišķām vielām.”

Grozījums Nr. 53

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 18. punkts – b apakšpunkts
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Regula (EK) Nr. 1272/2008
37. pants – 2. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Vielu ražotāji, importētāji vai pakārtotie 
lietotāji Aģentūrai var iesniegt 
priekšlikumu par šo vielu harmonizētu 
klasificēšanu un marķēšanu un, vajadzības 
gadījumā, specifiskajām 
robežkoncentrācijām, m koeficientiem vai 
aplēsto akūto toksicitiāti, ja par šādām 
vielām nav ieraksta VI pielikuma 3. daļā 
attiecībā uz priekšlikumā minēto 
bīstamības klasi vai diferenciāciju.;

Vielu ražotāji, importētāji vai pakārtotie 
lietotāji Aģentūrai var iesniegt 
priekšlikumu par šo vielu harmonizētu 
klasificēšanu un marķēšanu un, vajadzības 
gadījumā, specifiskajām 
robežkoncentrācijām, m koeficientiem vai 
aplēsto akūto toksicitiāti, ja par šādām 
vielām nav ieraksta VI pielikuma 3. daļā 
attiecībā uz priekšlikumā minēto 
bīstamības klasi vai diferenciāciju. Ja tiek 
iesniegts priekšlikums par vielu grupas 
harmonizētu klasificēšanu un marķēšanu, 
šīs vielas grupē, pamatojoties uz 
skaidriem zinātniskiem kritērijiem, tostarp 
strukturālo līdzību un līdzīgiem uz 
pierādījumiem balstītiem bīstamības 
profiliem.

Grozījums Nr. 54

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 18. punkts – c apakšpunkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
37. pants – 2.a punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Vienas nedēļas laikā no paziņojuma 
saņemšanas Aģentūra publisko vielas(-u) 
nosaukumu un attiecīgā gadījumā EC un 
CAS numuru, priekšlikuma statusu un 
iesniedzēja vārdu. Aģentūra atjaunina 
informāciju par priekšlikuma statusu, 
noslēdzot 37. panta 4. un 5. punktā minētā 
procesa katru posmu.

Vienas nedēļas laikā no paziņojuma 
saņemšanas Aģentūra publisko vielas(-u) 
nosaukumu, EC un CAS numuru un 
attiecīgā gadījumā priekšlikuma statusu un 
iesniedzēja vārdu. Aģentūra atjaunina 
informāciju par priekšlikuma statusu, 
noslēdzot 37. panta 4. un 5. punktā minētā 
procesa katru posmu.

Grozījums Nr. 55
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Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 18. punkts – e apakšpunkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
37. pants – 5. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Komisija bez liekas kavēšanās pieņem 
deleģētos aktus saskaņā ar 53.a pantu, lai 
grozītu VI pielikumu, minētā pielikuma 
3. daļas 3. tabulā iekļaujot vielas kopā ar 
attiecīgajiem klasifikācijas un marķējuma 
elementiem un vajadzības gadījumā 
norādot specifiskās robežkoncentrācijas, 
m koeficientus vai aplēsto akūto toksicitāti.

Komisija divpadsmit mēnešu laikā pēc 
Riska novērtēšanas komitejas atzinuma 
publicēšanas pieņem deleģētos aktus 
saskaņā ar 53.a pantu, lai grozītu 
VI pielikumu, minētā pielikuma 3. daļas 
3. tabulā iekļaujot vielas vai maisījumus 
kopā ar attiecīgajiem klasifikācijas un 
marķējuma elementiem un vajadzības 
gadījumā norādot specifiskās 
robežkoncentrācijas, m koeficientus vai 
aplēsto akūto toksicitāti.

Grozījums Nr. 56

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 18. punkts – e apakšpunkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
37. pants – 6. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Ražotāji, importētāji un pakārtotie 
lietotāji, kam ir jauna informācija, kas var 
likt mainīt vielu harmonizētos 
klasifikācijas un marķējuma elementus 
VI pielikuma 3. daļā, saskaņā ar 2. punkta 
otro daļu iesniedz priekšlikumu 
kompetentajai iestādei vienā no 
dalībvalstīm, kurā vielas ir laistas tirgū.

(Neattiecas uz tekstu latviešu valodā.)  

Grozījums Nr. 57

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 18. punkts – f apakšpunkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
37. pants – 7. punkts – 1. daļa
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Komisija saskaņā ar 53.a pantu pieņem 
deleģētos aktus, lai grozītu šīs regulas 
VI pielikuma 3. daļas 3. tabulu, ieļaujot 
tajā vielas, kuru īpašības atbilst 
1. kategorijas endokrīnajiem disruptoriem 
attiecībā uz cilvēka veselību, 1. kategorijas 
endokrīnajiem disruptoriem attiecībā uz 
vidi, noturīgām, bioakumulatīvām un 
toksiskām vai ļoti noturīgām un ļoti 
bioakumulatīvām vielām, kopā ar attiecīgo 
klasifikāciju un marķējuma elementiem, 
ja [..] [Publikāciju birojam: lūgums 
ierakstīt datumu, kurā stājas spēkā 
Komisijas Deleģētā regula (ES) [..], t. i., 
deleģētais akts par jaunajām bīstamības 
klasēm; atsauci pievieno pēc 
pieņemšanas] šīs vielas ir bijušas iekļautas 
Regulas (EK) Nr. 1907/2006 59. panta 
1. punktā minētajā kandidātvielu sarakstā.

Līdz 2026. gada 1. janvārim Komisija 
saskaņā ar 53.a pantu pieņem deleģētos 
aktus, lai grozītu šīs regulas VI pielikuma 
3. daļas 3. tabulu, ieļaujot tajā vielas, kuru 
īpašības atbilst 1. kategorijas 
endokrīnajiem disruptoriem attiecībā uz 
cilvēka veselību, 1. kategorijas 
endokrīnajiem disruptoriem attiecībā uz 
vidi, noturīgām, bioakumulatīvām un 
toksiskām vai ļoti noturīgām un ļoti 
bioakumulatīvām vielām, noturīgām, 
mobilām un toksiskām vielām vai ļoti 
noturīgām un ļoti mobilām vielām, kopā 
ar attiecīgo klasifikāciju un marķējuma 
elementiem, ja šīs vielas 2025. gada 
1. janvārī ir bijušas iekļautas Regulas (EK) 
Nr. 1907/2006 59. panta 1. punktā minētajā 
kandidātvielu sarakstā.

Grozījums Nr. 58

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 20. punkts – a apakšpunkts – ii punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
40. pants – 1. punkts – 1. daļa – g apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(g) attiecīgā gadījumā — iemeslu 
novirzei no augstākās bīstamības 
klasifikācijas katrā bīstamības klasē, kas 
iekļauta 42. pantā minētajā sarakstā;

(g) attiecīgā gadījumā un bez 
nepieciešamības iegūt jaunus datus vai 
veikt jaunus pētījumus — iemeslu novirzei 
no augstākās bīstamības klasifikācijas katrā 
bīstamības klasē, kas iekļauta 42. pantā 
minētajā sarakstā;

Grozījums Nr. 59

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 20. punkts – a apakšpunkts – ii punkts
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Regula (EK) Nr. 1272/2008
40. pants – 1. punkts – 1. daļa – h apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(h) attiecīgā gadījumā — iemeslu, kāpēc 
ir ieviesta augstākas bīstamības 
klasifikācija katrā bīstamības klasē tai 
pašai vielai salīdzinājumā ar tām, kas 
iekļautas 42. pantā minētajā sarakstā.;

(h) attiecīgā gadījumā un bez 
nepieciešamības iegūt jaunus datus vai 
veikt jaunus pētījumus — iemeslu, kāpēc 
ir ieviesta augstākas bīstamības 
klasifikācija katrā bīstamības klasē tai 
pašai vielai salīdzinājumā ar tām, kas 
iekļautas 42. pantā minētajā sarakstā.

Grozījums Nr. 60

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 20.a punkts (jauns)
Regula (EK) Nr. 1272/2008
41. pants

Spēkā esošais teksts Grozījums

(20a) regulas 41. pantu aizstāj ar šādu:
41. pants “41. pants

Ieraksti, par kuriem jāvienojas Ieraksti, par kuriem jāvienojas

Ja 40. panta 1. punktā minētās paziņošanas 
dēļ 42. pantā minētajā sarakstā viena un tā 
pati viela parādās dažādos ierakstos, 
paziņotāji un reģistrētāji cenšas vienoties 
par vienu ierakstu, kas iekļaujams sarakstā. 
Paziņotāji attiecīgi informē Aģentūru.

Ja 40. panta 1. punktā minētās paziņošanas 
dēļ 42. pantā minētajā sarakstā viena un tā 
pati viela parādās dažādos ierakstos, 
paziņotāji un reģistrētāji cenšas vienoties 
par vienu ierakstu, kas iekļaujams sarakstā. 
Paziņotāji attiecīgi informē Aģentūru. Ja 
paziņotāji un reģistrētāji nevar vienoties 
par ierakstu, jo pastāv atšķirības attiecībā 
uz zinātnisko pierādījumu līmeni, kas 
pamato tās pašas vielas klasificēšanu un 
marķēšanu, priekšroka ir tai 
klasifikācijai, kura paredz vislielāko 
aizsardzību.”

Grozījums Nr. 61

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 21. punkts



PE748.935/ 35

LV

Regula (EK) Nr. 1272/2008
42. pants – 1. punkts – 3. daļa – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Internetā bez maksas publisko šādu 
informāciju:

Internetā bez maksas publisko šādu 
informāciju lietotājdraudzīgā formātā:

Grozījums Nr. 62

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 21. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
42. pants – 1. punkts – 3. daļa – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(a) informāciju, kas minēta 40. panta 
1. punkta a) apakšpunktā, izņemot, ja 
paziņotājs pienācīgi pamato, kāpēc tās 
publiskošana varētu kaitēt paša 
paziņotāja vai citas ieinteresētās personas 
komerciālajām interesēm;

(a) informāciju, kas minēta 40. panta 
1. punkta a) apakšpunktā;

Grozījums Nr. 63

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 21.a punkts (jauns)
Regula (EK) Nr. 1272/2008
42. pants – 3.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(21a) regulas 42. pantā iekļauj šādu 
3.a punktu:
“3.a Ja Aģentūra uzskata, ka ieraksts ir 
nepilnīgs, nepareizs vai novecojis, tā pēc 
paziņojuma iesniedzēja informēšanas 
svītro attiecīgo ierakstu no saraksta.”

Grozījums Nr. 64

Regulas priekšlikums
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1. pants – 1. daļa – 21.b punkts (jauns)
Regula (EK) Nr. 1272/2008
–43. pants (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(21b) iekļauj šādu -43. pantu:
-43. pants 
Tiesības pieprasīt kompetentajām 
iestādēm un Komisijai rīkoties
1. Ikvienai fiziskai vai juridiskai 
personai atsevišķi vai kopā ir tiesības 
iesniegt pamatotus pierādījumus 
kompetentajām iestādēm, kā minēts 
43. pantā, vai Komisijai, piemēram, 
zinātniski recenzētus pētījumus, cilvēku 
biomonitoringa datus vai vides 
monitoringa datus par vielas(-u) vai 
maisījuma(-u) bīstamajām īpašībām, kas 
liecina, ka vielas(-u) vai maisījuma(-u) 
bīstamās īpašības, iespējams, nav 
pietiekami ņemtas vērā klasificēšanas vai 
marķēšanas procesā.
2. Kompetentās iestādes vai Komisija 
rūpīgi un objektīvi novērtē informāciju, 
kas iesniegta saskaņā ar 1. punktu, 
pievienojot pierādījumus, kas iesniegti 
kopā ar visiem pārējiem pieejamajiem 
pierādījumiem, izmantojot pierādījumu 
svara pieeju.
3. Ja iesniegtie pierādījumi liecina par 
neatbilstību vienai vai vairākām prasībām 
par vielu un maisījumu klasificēšanu, 
marķēšanu un iepakošanu, saskaņā ar 
47. pantu tiek uzsākti izpildes pasākumi.
4. Ja novērtējumā konstatēts, ka viela 
atbilst kritērijiem, lai to klasificētu kādā 
no 36. panta 1. punktā minētajām 
bīstamības klasēm, kompetentā iestāde vai 
Komisija uzsāk harmonizētās 
klasificēšanas un marķēšanas procesu. Ja 
novērtējums liecina par attiecīgās vielas 
vai maisījuma plašu izkliedētu lietojumu 
un/vai patērētāju eksponētību tai, 
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kompetentā iestāde vai Komisija sāk riska 
pārvaldības procesu saskaņā ar Regulas 
(ES) Nr. 1907/2006 59. pantu, 69. pantu 
vai 68. panta 2. punktu. Ja novērtējumā 
konstatēts, ka trūkst informācijas par 
apdraudējumu veselībai vai videi, ko rada 
bīstama viela vai maisījums, kompetentā 
iestāde vai Komisija pieprasa 
uzņēmumiem vai jebkuram citam 
attiecīgam dalībniekam sniegt papildu 
informāciju, lai vajadzības gadījumā 
veiktu riska pārvaldības pasākumus 
saskaņā ar Regulas (ES) 1907/2006 VI, 
VII vai VIII sadaļu.
5. Ja iesniegtie pierādījumi būtu bijuši 
jāiekļauj reģistrācijas dokumentācijā, kas 
iesniegta saskaņā ar Regulu (ES) 
Nr. 1907/2006, bet reģistrētājs tos nav 
iesniedzis, uzsāk izpildes panākšanas 
pasākumu saskaņā ar Regulas (ES) 
Nr. 1907/2006 126. pantu pret 
reģistrētājiem, kuru reģistrācija neatbilst 
prasībām.
6. Kompetentā iestāde vai Komisija 6 
mēnešu laikā informē 1. punktā minētās 
fiziskās vai juridiskās personas par savu 
atzinumu par saskaņā ar 1. punktu 
iesniegtajiem pierādījumiem un bažām, kā 
arī par visiem pasākumiem, ko tā plāno 
veikt, lai novērstu šīs bažas, norādot gan 
sniegtā atzinuma iemeslus, gan 
ierosinātos pasākumus.
7. Kompetentās iestādes un Komisija 
publicē gada ziņojumu par saņemtajiem 
pieprasījumiem un to, kā tie ir izskatīti.

Grozījums Nr. 65

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 21.c punkts (jauns)
Regula (EK) Nr. 1272/2008
–43.a pants (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(21c) iekļauj šādu -43.a pantu:
-43.a pants
Tiesu iestāžu pieejamība
1. Jebkurai fiziskai vai juridiskai 
personai, kas ir iesniegusi pamatotas 
bažas saskaņā ar 43.a pantu, ir piekļuve 
administratīvai vai tiesas procedūrai, lai 
pārskatītu attiecīgās kompetentās iestādes 
lēmumu, darbību vai bezdarbības 
procesuālo un materiālo likumību 
saskaņā ar šo regulu.
2. Dalībvalstis nodrošina piekļuvi 
administratīvām vai tiesas procedūrām, 
lai pārskatītu to lēmumus, darbības vai 
bezdarbību saskaņā ar valsts tiesību 
aktiem vai praksi. Komisijas lēmumus, 
darbības un bezdarbību pārskata saskaņā 
ar Regulu (EK) Nr. 1367/2006.
3. Šā panta 2. punktā minētās 
procedūras ir taisnīgas, taisnīgas, 
savlaicīgas un nav pārmērīgi dārgas, 
vienlaikus nodrošinot pienācīgus un 
efektīvus tiesiskās aizsardzības līdzekļus, 
tostarp vajadzības gadījumā 
pienākumrīkojumu. Dalībvalstis 
nodrošina, ka sabiedrībai ir pieejama 
praktiska informācija par piekļuvi 
administratīvajām un tiesu izskatīšanas 
procedūrām.

Grozījums Nr. 66

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 23. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
48. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Reklamējot vielu, kas klasificēta par 1. Reklamējot vielu, kas klasificēta par 
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bīstamu, norāda attiecīgo bīstamības 
piktogrammu, signālvārdu, bīstamības klasi 
un bīstamības apzīmējumus.

bīstamu, norāda attiecīgo bīstamības 
piktogrammu, signālvārdu, bīstamības klasi 
un bīstamības apzīmējumus. Visās 
reklāmās par vielu, kas paredzēta 
pārdošanai plašai sabiedrībai, papildus 
norāda “vienmēr izlasīt un ievērot 
informāciju uz produkta etiķetes”.

Grozījums Nr. 67

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 23. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
48. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Reklamējot maisījumu, kas 
klasificēts par bīstamu vai uz ko attiecas 
25. panta 6. punkts, norāda attiecīgo 
bīstamības piktogrammu, signālvārdu, 
bīstamības klasi un bīstamības 
apzīmējumus.

2. Reklamējot maisījumu, kas 
klasificēts par bīstamu vai uz ko attiecas 
25. panta 6. punkts, norāda attiecīgo 
bīstamības piktogrammu, signālvārdu, 
bīstamības klasi un bīstamības 
apzīmējumus. Visās reklāmās, kas 
paredzētas maisījumu pārdošanai plašai 
sabiedrībai, papildus norāda “vienmēr 
izlasīt un ievērot informāciju uz produkta 
etiķetes”.

Grozījums Nr. 68

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 23. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
48. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Direktīvas 2005/29/EK 2. panta o) 
punktā definēto vidisko norāžu 
izmantošana ir aizliegta.

Grozījums Nr. 69
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Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 25. punkts – -a apakšpunkts (jauns)
Regula (EK) Nr. 1272/2008
50. pants – 2. punkts – a apakšpunkts

Spēkā esošais teksts Grozījums

(-a) regulas 50. panta 2. punkta 
a) apakšpunktu groza šādi:

(a) vajadzības gadījumā sniedz nozarei 
tehniskus un zinātniskus ieteikumus par 
to, kā izpildīt prasības, kas noteiktas šajā 
regulā, un nodrošina tam nepieciešamos 
rīkus;

“(a) vajadzības gadījumā sniedz nozarei 
jaunākos tehniskos un zinātniskos 
ieteikumus par to, kā izpildīt prasības, kas 
noteiktas šajā regulā, un nodrošina tam 
nepieciešamos rīkus;”

Grozījums Nr. 70

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 25. punkts – a apakšpunkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
50. pants – 2. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(b) sniedz kompetentajām iestādēm 
tehniskus un zinātniskus ieteikumus un 
rīkus par šīs regulas darbību un īstenošanu 
un sniedz atbalstu palīdzības dienestiem, 
ko dalībvalstis izveidojušas saskaņā ar 
44. pantu.;

(b) sniedz kompetentajām iestādēm 
jaunākos tehniskos un zinātniskos 
ieteikumus un rīkus par šīs regulas darbību 
un īstenošanu un sniedz atbalstu palīdzības 
dienestiem, ko dalībvalstis izveidojušas 
saskaņā ar 44. pantu.

Grozījums Nr. 71

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 25. punkts – ba apakšpunkts (jauns)
Regula (EK) Nr. 1272/2008
50. pants – 3.a un 3.b punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ba) pievieno šādus punktus:
“3.a Aģentūrai nodrošina pienācīgus 
resursus tās darba veikšanai.
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3.b Lai nodrošinātu atbilstošas 
speciālās zināšanas, atbalstu un rūpīgus 
zinātniskus novērtējumus, Aģentūrai 
nodrošina pienācīgu un stabilu 
finansējumu.”

Grozījums Nr. 72

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 26. punkts – -a apakšpunkts (jauns)
Regula (EK) Nr. 1272/2008
53. pants – 1. punkts

Spēkā esošais teksts Grozījums

(-a) regulas 53. panta 1. punktu aizstāj 
ar šādu:

1. Komisija var pielāgot un piemērot 
6. panta 5. punktu, 11. panta 3. punktu, 
12. pantu, 14. pantu, 18. panta 3. punkta 
b) apakšpunktu, 23. pantu, 25. līdz 
29. pantu, 35. panta 2. punkta otro un trešo 
daļu un I–VII pielikumu tehnikas un 
zinātnes attīstībai, tostarp pienācīgi ņemot 
vērā globāli harmonizētās sistēmas (GHS) 
turpmāku attīstību Apvienoto Nāciju 
Organizācijas līmenī, jo īpaši ANO 
grozījumus, kas attiecas uz tādas 
informācijas lietojumu, kura attiecas uz 
līdzīgiem maisījumiem, un ņemot vērā 
starptautiski atzītu ķimikāliju programmu 
un negadījumu datubāzu attīstību. Šos 
pasākumus, kas ir paredzēti, lai grozītu 
nebūtiskus šīs regulas elementus, pieņem 
saskaņā ar 54. panta 3. punktā minēto 
regulatīvo kontroles procedūru. 
Nenovēršamu steidzamu iemeslu dēļ 
Komisija var izmantot 54. panta 4. punktā 
minēto steidzamības procedūru.

“1. Komisija var pielāgot un piemērot 
6. panta 5. punktu, 11. panta 3. punktu, 
12. pantu, 14. pantu, 18. panta 3. punkta 
b) apakšpunktu, 23. pantu, 25. līdz 
29. pantu, 35. panta 2. punkta otro un trešo 
daļu un I–VII pielikumu tehnikas un 
zinātnes attīstībai, tostarp veicinot 
alternatīvas metodes vielu un maisījumu 
bīstamības novērtēšanai, pienācīgi ņemot 
vērā globāli harmonizētās sistēmas (GHS) 
turpmāku attīstību Apvienoto Nāciju 
Organizācijas līmenī, jo īpaši ANO 
grozījumus, kas attiecas uz tādas 
informācijas lietojumu, kura attiecas uz 
līdzīgiem maisījumiem, un ņemot vērā 
starptautiski atzītu ķimikāliju programmu 
un negadījumu datubāžu attīstību. Šos 
pasākumus, kas ir paredzēti, lai grozītu 
nebūtiskus šīs regulas elementus, pieņem 
saskaņā ar 54. panta 3. punktā minēto 
regulatīvo kontroles procedūru. 
Nenovēršamu steidzamu iemeslu dēļ 
Komisija var izmantot 54. panta 4. punktā 
minēto steidzamības procedūru.”
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Grozījums Nr. 73

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 26. punkts – a apakšpunkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
53. pants – 1.a punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1.a Komisija ir pilnvarota pieņemt 
deleģētos aktus saskaņā ar 53.a pantu, lai 
grozītu I pielikuma 1.6. iedaļu nolūkā 
pielāgot 34.a panta 2. punktā minētos 
marķējuma elementus zinātnes attīstībai 
vai visu Savienības iedzīvotāju grupu 
digitālās pratības līmenim. Pieņemot šos 
deleģētos aktus, Komisija ņem vērā 
sabiedrības vajadzības un cilvēka veselības 
un vides augstu aizsardzības līmeni.

1.a Komisija ir pilnvarota pieņemt 
deleģētos aktus saskaņā ar 53.a pantu, lai 
grozītu I pielikuma 1.6. iedaļu nolūkā 
pielāgot 34.a panta 2. punktā minētos 
marķējuma elementus zinātnes attīstībai 
vai visu Savienības iedzīvotāju grupu 
digitālās pratības līmenim. Pieņemot šos 
deleģētos aktus, Komisija nodrošina 
cilvēka veselības un vides augstu 
aizsardzības līmeni un ņem vērā 
sabiedrības vajadzības. Komisija 
nodrošina, ka informācija, kas ir būtiska 
cilvēka veselības un vides aizsardzībai, ir 
viegli pieejama uz etiķetes;

Grozījums Nr. 74

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 26. punkts – a apakšpunkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
53. pants – 1.b punkts – d apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(d) ņem vērā visu Savienības iedzīvotāju 
grupu digitālo pratību;

(d) ņem vērā visu Savienības iedzīvotāju 
grupu digitālo pratību, kā arī 
nepieciešamās bezvadu un citas 
tehnoloģiskās infrastruktūras gatavību, 
kas nodrošina neierobežotu piekļuvi 
informācijai par ķimikālijām;

Grozījums Nr. 75

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 26. punkts – b apakšpunkts
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Regula (EK) Nr. 1272/2008
53. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Komisija vai dalībvalstis, kas rīkojas 
Savienības interesēs, atbilstoši savai lomai 
attiecīgajos ANO forumos veicina 
klasificēšanas un marķēšanas kritēriju 
harmonizāciju attiecībā uz vielām, kas ir 
endokrīni disruptīvas attiecībā uz cilvēka 
veselību, endokrīni disruptīvas attiecībā uz 
vidi, noturīgas, bioakumulatīvas un 
toksiskas (PBT), ļoti noturīgas un ļoti 
bioakumulatīvas (vPvB), noturīgas, 
mobilas un toksiskas (PMT) un ļoti 
noturīgas un ļoti mobilas (vPvM), kā arī 
sekmē alternatīvas testēšanas metodes 
ANO līmenī.;

2. Komisija vai dalībvalstis, kas rīkojas 
Savienības interesēs, atbilstoši savai lomai 
attiecīgajos ANO forumos veicina 
klasificēšanas un marķēšanas kritēriju 
harmonizāciju attiecībā uz vielām, kas ir 
endokrīni disruptīvas attiecībā uz cilvēka 
veselību, endokrīni disruptīvas attiecībā uz 
vidi, noturīgas, bioakumulatīvas un 
toksiskas (PBT), ļoti noturīgas un ļoti 
bioakumulatīvas (vPvB), noturīgas, 
mobilas un toksiskas (PMT) un ļoti 
noturīgas un ļoti mobilas (vPvM), kā arī 
sekmē kritēriju izstrādi imūntoksiskām un 
neirotoksiskām vielām un alternatīvas 
testēšanas metodes, tostarp jaunās pieejas 
metodes un jo īpaši metodes, kurās 
neizmanto dzīvniekus, ANO līmenī, lai 
pievērstos pašreizējām un jaunajām 
bīstamības klasēm.”;

Grozījums Nr. 76

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 26. punkts – c apakšpunkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
53. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Komisija regulāri novērtē, kā attīstās 
Regulas (EK) Nr. 1907/2006 13. panta 
1. punktā minētās alternatīvās testēšanas 
metodes vielu un maisījumu 
klasificēšanai.”;

3. Komisija veicina un novērtē, kā 
attīstās Regulas (EK) Nr. 1907/2006 
13. panta 1. punktā minētās alternatīvās 
testēšanas metodes vielu un maisījumu 
klasificēšanai, tostarp jaunās pieejas 
metodes un jo īpaši testēšanas metodes, 
kurās neizmanto dzīvniekus, vismaz reizi 
trijos gados un pieņem deleģētos aktus 
saskaņā ar 53.a pantu, lai atjauninātu šīs 
regulas I pielikumu, lai vajadzības 
gadījumā atspoguļotu šādu tehnisko 
progresu. Komisija pieņem deleģēto aktu 
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saskaņā ar 53.a pantu, lai atjauninātu šīs 
regulas I pielikumu ne vēlāk kā 
divpadsmit mēnešus pēc tam, kad dati, kas 
nav saistīti ar dzīvniekiem, ir iekļauti 
harmonizētos klasifikācijas un 
marķēšanas kritērijos ANO līmenī.”;

Grozījums Nr. 77

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 26. punkts – ca apakšpunkts (jauns)
Regula (EK) Nr. 1272/2008
53. pants – 3.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ca) regulas 53. pantā iekļauj šādu 
3.a punktu:
“3.a “Komisija līdz 2024. gada 
decembrim novērtē imūntoksicitātes un 
neirotoksicitātes bīstamības kritēriju 
ieviešanu un attiecīgā gadījumā pieņem 
deleģētos aktus saskaņā ar 53. pantu. 
Komisija veicina šo bīstamības klašu ātru 
ieviešanu ANO GHS.”

Grozījums Nr. 78

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 27. punkts – a apakšpunkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
53.a pants – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Pilnvaras pieņemt 37. panta 5., 7, un 
8. punktā, 45. panta 4. punktā un 53. panta 
1., 1.a. un 1.b punktā minētos deleģētos 
aktus Komisijai piešķir uz pieciem gadiem 
no … [Publikāciju birojam: lūgums 
ierakstīt datumu, kas ir šīs regulas spēkā 
stāšanās diena];

Pilnvaras pieņemt 37. panta 5., 7, un 
8. punktā, 45. panta 4. punktā, 53. panta 1., 
1.a., 1.b, 3., un 3.a punktā minētos 
deleģētos aktus Komisijai piešķir uz 
pieciem gadiem no … [Publikāciju 
birojam: lūgums ierakstīt datumu, kas ir šīs 
regulas spēkā stāšanās diena];
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Grozījums Nr. 79

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 27. punkts – b apakšpunkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
53.a pants – 3. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Eiropas Parlaments vai Padome var jebkurā 
laikā atsaukt 37. panta 5., 7, un 8. punktā, 
45. panta 4. punktā un 53. panta 1., 1.a. un 
1.b punktā minēto pilnvaru deleģēšanu.;

Eiropas Parlaments vai Padome var jebkurā 
laikā atsaukt 37. panta 5., 7, un 8. punktā, 
45. panta 4. punktā, 53. panta 1., 1.a., 1.b, 
3., un 3.a punktā minēto pilnvaru 
deleģēšanu.;

Grozījums Nr. 80

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 27. punkts – c apakšpunkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
53. pants – 6. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Deleģētais akts, kas pieņemts saskaņā ar 
37. panta 5., 7, un 8. punktu, 45. panta 
4. punktu un 53. panta 1., 1.a. un 
1.b punktu, stājas spēkā tikai tad, ja divu 
mēnešu laikā no dienas, kad minētais akts 
paziņots Eiropas Parlamentam un Padomei, 
ne Eiropas Parlaments, ne Padome nav 
izteikuši iebildumus vai ja pirms minētā 
laikposma beigām gan Eiropas Parlaments, 
gan Padome ir informējuši Komisiju par 
savu nodomu neizteikt iebildumus.;

Deleģētais akts, kas pieņemts saskaņā ar 
37. panta 5., 7, un 8. punktu, 45. panta 
4. punktu un 53. panta 1., 1.a., 1.b, 3. vai 
3.a punktu, stājas spēkā tikai tad, ja divu 
mēnešu laikā no dienas, kad minētais akts 
paziņots Eiropas Parlamentam un Padomei, 
ne Eiropas Parlaments, ne Padome nav 
izteikuši iebildumus vai ja pirms minētā 
laikposma beigām gan Eiropas Parlaments, 
gan Padome ir informējuši Komisiju par 
savu nodomu neizteikt iebildumus.;

Grozījums Nr. 81

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 29.a punkts (jauns)
Regula (EK) Nr. 1272/2008
54.a pants (jauns)



PE748.935/ 46

LV

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(29a) regulā iekļauj šādu pantu:
“54.a pants

Pārskatīšanas klauzula
Līdz... [ievietot datumu — četri gadi pēc 
šīs regulas spēkā stāšanās dienas] 
Komisija iesniedz Eiropas Parlamentam 
un Padomei ziņojumu par tādu atjaunīgu 
botāniskas izcelsmes vielu identificēšanu 
un pārbaudi, kuras satur vairāk nekā 
vienu 5. panta 3.a punktā minēto 
komponentu. Ziņojumam vajadzības 
gadījumā pievieno tiesību akta 
priekšlikumu.”

Grozījums Nr. 82

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 30. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
61. pants – 7. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Attiecībā uz vielām un maisījumiem, kas 
klasificēti, marķēti un iepakoti saskaņā ar 
1. panta 1. punktu, 4. panta 10. punktu, 
5. pantu, 6. panta 3. un 4. punktu, 9. panta 
3. un 4. punktu, 25. panta 6. un 9. punktu, 
29., 30. un 35. pantu, 40. panta 1. un 
2. punktu, 42. panta 1. punkta trešo daļu, 
48. pantu, I pielikuma 1.2.1. iedaļu, 
I pielikuma 1.5.1.2. iedaļu, I pielikuma 
1.5.2.4.1. iedaļu, II pielikuma 3. un 5. daļu, 
VIII pielikuma A daļas 2.4. iedaļas pirmo 
daļu, VIII pielikuma B daļas 1. iedaļu, 
VIII pielikuma B daļas 3.1. iedaļas trešo 
daļu, VIII pielikuma B daļas 3.6. iedaļu, 
VIII pielikuma B daļas 3.7. iedaļas 
3. tabulas pirmo rindu, VIII pielikuma 
B daļas 4.1. iedaļas pirmo daļu, 

Attiecībā uz vielām, kas klasificētas, 
marķētas un iepakotas saskaņā ar 1. panta 
1. punktu, 4. panta 10. punktu, 5. pantu, 
6. panta 3. un 4. punktu, 9. panta 3. un 
4. punktu, 25. panta 6. un 9. punktu, 29., 
30. un 35. pantu, 40. panta 1. un 2. punktu, 
42. panta 1. punkta trešo daļu, 48. pantu, 
I pielikuma 1.2.1. iedaļu, I pielikuma 
1.5.1.2. iedaļu, I pielikuma 
1.5.2.4.1. iedaļu, II pielikuma 3. un 5. daļu, 
VIII pielikuma A daļas 2.4. iedaļas pirmo 
daļu, VIII pielikuma B daļas 1. iedaļu, 
VIII pielikuma B daļas 3.1. iedaļas trešo 
daļu, VIII pielikuma B daļas 3.6. iedaļu, 
VIII pielikuma B daļas 3.7. iedaļas 
3. tabulas pirmo rindu, VIII pielikuma 
B daļas 4.1. iedaļas pirmo daļu, 
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VIII pielikuma C daļas 1.2. un 1.4. iedaļu 
un VIII pielikuma D daļas 1., 2. un 
3. iedaļu, ievērojot noteikumus, kuri bija 
piemērojami [..] [Publikāciju birojam: 
lūgums ierakstīt datumu, kas ir diena pirms 
šīs regulas spēkā stāšanas dienas], un kas 
tika laisti tirgū pirms [Publikāciju birojam: 
lūgums norādīt tā mēneša pirmo dienu, kad 
pagājuši 18 mēneši pēc šīs regulas spēkā 
stāšanās dienas], līdz [..] [Publikāciju 
birojam: lūgums ierakstīt datumu, kas ir tā 
mēneša pirmā diena, kad pagājuši 
42 mēneši pēc šīs regulas spēkā stāšanās 
dienas] netiek prasīts tos klasificēt, marķēt 
un iepakot saskaņā ar šo regulu, kura 
grozīta ar Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulu .../...* [Publikāciju birojam: lūgums 
ierakstīt atsauci zemsvītras piezīmē, tai ir 
jābūt atsaucei uz šo regulu].

VIII pielikuma C daļas 1.2. un 1.4. iedaļu 
un VIII pielikuma D daļas 1., 2. un 
3. iedaļu, ievērojot noteikumus, kuri bija 
piemērojami [..] [Publikāciju birojam: 
lūgums ierakstīt datumu, kas ir diena pirms 
šīs regulas spēkā stāšanas dienas], un kas 
tika laisti tirgū pirms [Publikāciju birojam: 
lūgums norādīt tā mēneša pirmo dienu, kad 
pagājuši 18 mēneši pēc šīs regulas spēkā 
stāšanās dienas], līdz [..] [Publikāciju 
birojam: lūgums ierakstīt datumu, kas ir tā 
mēneša pirmā diena, kad pagājuši 
42 mēneši pēc šīs regulas spēkā stāšanās 
dienas] netiek prasīts tos klasificēt, marķēt 
un iepakot saskaņā ar šo regulu, kura 
grozīta ar Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulu .../...* [Publikāciju birojam: lūgums 
ierakstīt atsauci zemsvītras piezīmē, tai ir 
jābūt atsaucei uz šo regulu].

Grozījums Nr. 83

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 30. punkts – a apakšpunkts (jauns)
Regula (EK) Nr. 1272/2008
61. pants – 7.a daļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) regulas 61. pantam pievieno šādu 
punktu:
“7.a Attiecībā uz maisījumiem, kas 
klasificēti, marķēti un iepakoti saskaņā ar 
1. panta 1. punktu, 4. panta 10. punktu, 
5. pantu, 6. panta 3. un 4. punktu, 
9. panta 3. un 4. punktu, 25. panta 6. un 
9. punktu, 29., 30. un 35. pantu, 40. panta 
1. un 2. punktu, 42. panta 1. punkta trešo 
daļu, 48. pantu, I pielikuma 1.2.1. iedaļu, 
I pielikuma 1.5.1.2. iedaļu, I pielikuma 
1.5.2.4.1. iedaļu, II pielikuma 3. un 
5. daļu, VIII pielikuma A daļas 
2.4. iedaļas pirmo daļu, VIII pielikuma 
B daļas 1. iedaļu, VIII pielikuma B daļas 
3.1. iedaļas trešo daļu, VIII pielikuma 
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B daļas 3.6. iedaļu, VIII pielikuma 
B daļas 3.7. iedaļas 3. tabulas pirmo 
rindu, VIII pielikuma B daļas 4.1. iedaļas 
pirmo daļu, VIII pielikuma C daļas 1.2. 
un 1.4. iedaļu un VIII pielikuma D daļas 
1., 2. un 3. iedaļu, ievērojot noteikumus, 
kuri bija piemērojami [..] [Publikāciju 
birojam: lūgums ierakstīt datumu, kas ir 
diena pirms šīs regulas spēkā stāšanas 
dienas], un kas tika laisti tirgū pirms 
[Publikāciju birojam: lūgums norādīt tā 
mēneša pirmo dienu, kad pagājuši 
24 mēneši pēc šīs regulas spēkā stāšanās 
dienas], līdz [..] [Publikāciju birojam: 
lūgums ierakstīt datumu, kas ir tā mēneša 
pirmā diena, kad pagājuši 48 mēneši pēc 
šīs regulas spēkā stāšanās dienas] netiek 
prasīts tos klasificēt, marķēt un iepakot 
saskaņā ar šo regulu, kura grozīta ar 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu 
.../...* [Publikāciju birojam: lūgums 
ierakstīt atsauci zemsvītras piezīmē, tai ir 
jābūt atsaucei uz šo regulu].”

Grozījums Nr. 84

Regulas priekšlikums
2. pants – 2. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Turpmāk minētos noteikumus 
piemēro no [Publikāciju birojam: lūgums 
ierakstīt datumu, kas ir tā mēneša pirmā 
diena, kad pagājuši 18 mēneši pēc šīs 
regulas spēkā stāšanās dienas]:

2. Turpmāk minētos noteikumus vielām 
un maisījumiem piemēro no [Publikāciju 
birojam: lūgums ierakstīt datumu, kas ir tā 
mēneša pirmā diena, kad pagājuši 
18 mēneši pēc šīs regulas spēkā stāšanās 
dienas]:

Grozījums Nr. 85

Regulas priekšlikums
2. pants – 2.a punkts (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Tālāk minētos noteikumus 
maisījumiem piemēro no [Publikāciju 
birojam: lūgums ierakstīt datumu, kas ir 
tā mēneša pirmā diena, kad pagājuši 
24 mēneši pēc šīs regulas spēkā stāšanās 
dienas]: (a) šīs regulas 1. panta 1., 4., 5., 
6., 7., 10., 11., 12., 15., 16., 20., 21., 23. un 
24. punkts; (b) I pielikuma 2., 3., 7., 9. un 
10. punkts; (c) II pielikumu; (d) 
III pielikuma 1. punkta c) apakšpunktu, 
2., 3. un 4. punktu.

Grozījums Nr. 86

Regulas priekšlikums
2. pants – 3. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Atkāpjoties no 1. panta 1. punkta, 
4. panta 10. punkta, 5. panta, 6. panta 3. un 
4. punkta, 9. panta 3. un 4. punkta, 
25. panta 6. un 9. punkta, 29., 30. un 
35. panta, 40. panta 1. un 2. punkta, 
42. panta 1. punkta trešās daļas, 48. panta, 
I pielikuma 1.2.1. iedaļas, I pielikuma 
1.5.1.2. iedaļas, I pielikuma 
1.5.2.4.1. iedaļas, II pielikuma 3. un 
5. daļas, VIII pielikuma A daļas 
2.4. iedaļas pirmās daļas, VIII pielikuma 
B daļas 1. iedaļas, VIII pielikuma B daļas 
3.1. iedaļas trešās daļas, VIII pielikuma 
B daļas 3.6. iedaļas, VIII pielikuma B daļas 
3.7. iedaļas 3. tabulas pirmās rindas, 
VIII pielikuma B daļas 4.1. iedaļas pirmās 
daļas, VIII pielikuma C daļas 1.2. un 
1.4. iedaļas un VIII pielikuma D daļas 1., 
2, un 3. iedaļas Regulā (EK) 
Nr. 1272/2008, kas bija piemērojami 
[Publikāciju birojam: lūgums ierakstīt 
datumu, kas ir diena pirms šīs regulas 
spēkā stāšanas dienas], līdz [Publikāciju 

3. Atkāpjoties no 1. panta 1. punkta, 
4. panta 10. punkta, 5. panta, 6. panta 3. un 
4. punkta, 9. panta 3. un 4. punkta, 
25. panta 6. un 9. punkta, 29., 30. un 
35. panta, 40. panta 1. un 2. punkta, 
42. panta 1. punkta trešās daļas, 48. panta, 
I pielikuma 1.2.1. iedaļas, I pielikuma 
1.5.1.2. iedaļas, I pielikuma 
1.5.2.4.1. iedaļas, II pielikuma 3. un 
5. daļas, VIII pielikuma A daļas 
2.4. iedaļas pirmās daļas, VIII pielikuma 
B daļas 1. iedaļas, VIII pielikuma B daļas 
3.1. iedaļas trešās daļas, VIII pielikuma 
B daļas 3.6. iedaļas, VIII pielikuma B daļas 
3.7. iedaļas 3. tabulas pirmās rindas, 
VIII pielikuma B daļas 4.1. iedaļas pirmās 
daļas, VIII pielikuma C daļas 1.2. un 
1.4. iedaļas un VIII pielikuma D daļas 1., 
2, un 3. iedaļas Regulā (EK) 
Nr. 1272/2008, kas bija piemērojami 
[Publikāciju birojam: lūgums ierakstīt 
datumu, kas ir diena pirms šīs regulas 
spēkā stāšanas dienas], vielas līdz ... 
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birojam: lūgums ierakstīt datumu, kas ir tā 
mēneša pēdējā diena, kad pagājuši 
17 mēneši pēc šīs regulas spēkā stāšanās 
dienas] vielas un maisījumus drīkst 
klasificēt, marķēt un iepakot saskaņā ar 
Regulu (EK) Nr. 1272/2008, kas grozīta ar 
šādiem šīs regulas noteikumiem:

[Publikāciju birojam: lūgums ierakstīt 
datumu, kas ir tā mēneša pēdējā diena, kad 
pagājuši 18 mēneši pēc šīs regulas spēkā 
stāšanās dienas] un maisījumus līdz ... 
[Publikāciju birojam: lūgums ierakstīt 
datumu, kas ir tā mēneša pēdējā diena, 
kad pagājuši 35 mēneši pēc šīs regulas 
spēkā stāšanās dienas] drīkst klasificēt, 
marķēt un iepakot saskaņā ar Regulu (EK) 
Nr. 1272/2008, kas grozīta ar šādiem šīs 
regulas noteikumiem:

Grozījums Nr. 87

Regulas priekšlikums
I pielikums – 1. daļa – 2. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
I pielikums – 1. daļa – 1.2.1.4. iedaļa – 1.3. tabula – 2. rinda

Komisijas ierosinātais teksts

Nepārsniedz 
3 litrus 

Ja iespējams, vismaz 
52x74

Ne mazāka kā 
10x10

Ja iespējams, 
vismaz 16x16

8pt

Grozījums

Nepārsniedz 
3 litrus 

Ja iespējams, vismaz 
52x74

Ne mazāka kā 
10x10

Ja iespējams, 
vismaz 16x16

1,4 (x-augstums 
milimetros)

Grozījums Nr. 88

Regulas priekšlikums
I pielikums – 1. daļa – 2. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
I pielikums – 1. daļa – 1.2.1.4. iedaļa – 1.3. tabula – 3. rinda
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Komisijas ierosinātais teksts

Vairāk par 
3 litriem, bet 
nepārsniedz 
50 litrus

Vismaz 74x105 Vismaz 23x23 12pt

Grozījums

Vairāk par 
3 litriem, bet 
nepārsniedz 
50 litrus

Vismaz 74x105 Vismaz 23x23 1,8 (x-augstums 
milimetros)

Grozījums Nr. 89

Regulas priekšlikums
I pielikums – 1. daļa – 2. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
I pielikums – 1. daļa – 1.2.1.4. iedaļa – 1.3. tabula – 4. rinda

Komisijas ierosinātais teksts

Vairāk par 50 
litriem, bet 
nepārsniedz 500 
litrus 

Vismaz 105x148 Vismaz 32x32 16pt

Grozījums

Vairāk par 50 
litriem, bet 
nepārsniedz 500 
litrus 

Vismaz 105x148 Vismaz 32x32 2,4 (x-augstums 
milimetros)

Grozījums Nr. 90

Regulas priekšlikums
I pielikums – 1. daļa – 2. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
I pielikums – 1. daļa – 1.2.1.4. iedaļa – 1.3. tabula – 5. rinda
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Komisijas ierosinātais teksts

Vairāk par 
500 litriem

Vismaz 148x210 Vismaz 46x46 20pt”;

Grozījums

Vairāk par 
500 litriem

Vismaz 148x210 Vismaz 46x46 3,0 (x-augstums 
milimetros)

Grozījums Nr. 91

Regulas priekšlikums
I pielikums – 1. daļa – 3.a punkts (jauns)
Regula (EK) Nr. 1272/2008
I pielikums – 1. daļa – 1.2.1.5.a iedaļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(3a) I pielikuma I daļā pievieno šādu 
iedaļu:
1.2.1.5.a iedaļa
Etiķetēs, kurās informācija sniegta 
vairākās valodās, valodas sakārto loģiskā 
secībā, piemēram, pēc alfabēta.

Grozījums Nr. 92

Regulas priekšlikums
I pielikums – 1. daļa – 9. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
I pielikums – 1. daļa – 1.5.2.4.1. iedaļa – b apakšpunkts – iva punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(iva) 1. kategorijas nopietni acu bojājumi 
/ 2. kategorijas acu kairinājums;

Grozījums Nr. 93
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Regulas priekšlikums
I pielikums – 1. daļa – -1. punkts (jauns)
Regula (EK) Nr. 1272/2008
I pielikums – 1. daļa – 1.5.2.4.1. iedaļa – b apakšpunkts – va punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(va) ādas sensibilizācija, 1. kategorija 
(1.A un 1.B apakškategorija);

Grozījums Nr. 94

Regulas priekšlikums
II pielikums – 1. daļa – -1.a punkts (jauns)
Regula (EK) Nr. 1272/2008
II pielikums – 3. daļa – 3.1.1.1. iedaļa

Spēkā esošais teksts Grozījums

-1a Regulas (EK) Nr. 1272/2008 
II pielikuma 3. daļas 3.1.1.1. punktu 
groza šādi:

3.1.1.1. Jebkura tilpuma iepakojums, 
kas satur vielu vai maisījumu, kurš 
ikvienam pieejams mazumtirdzniecībā un 
klasificēts akūtas toksicitātes 1.-
3. kategorijā, STOT pēc vienreizējas 
iedarbības 1.kategorijā, toksiskās ietekmes 
uz īpašu mērķorgānu pēc atkārtotas 
iedarbības 1. kategorijā vai ādas kodīgumu 
izraisošu vielu 1. kategorijā, ir jāaprīko ar 
bērniem nepieejamām aizdarēm.

“3.1.1.1. Jebkura tilpuma iepakojums, 
kas satur vielu vai maisījumu, kurš 
ikvienam pieejams mazumtirdzniecībā un 
klasificēts akūtas toksicitātes 1.-
3. kategorijā, STOT pēc vienreizējas 
iedarbības 1.kategorijā, toksiskās ietekmes 
uz īpašu mērķorgānu pēc atkārtotas 
iedarbības 1. kategorijā vai ādas kodīgumu 
izraisošu vielu 1. kategorijā, vai nopietnu 
acu bojājumu izraisošu vielu 1. 
kategorijā, ir jāaprīko ar bērniem 
nepieejamām aizdarēm.”

Grozījums Nr. 95

Regulas priekšlikums
II pielikums – -1.a punkts (jauns)
Regula (EK) Nr. 1272/2008
II pielikums – 3. daļa – 3.2.1. iedaļa
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Spēkā esošais teksts Grozījums

(-1a) II pielikuma 3. daļas 3.2.1. iedaļu 
aizstāj ar šādu:

3.2.1. Iepakojums, kas aprīkojams ar 
sataustāmām bīstamības brīdinājuma 
zīmēm

"3.2.1. Iepakojums, kas aprīkojams ar 
sataustāmām bīstamības brīdinājuma 
zīmēm

Ja vielas vai maisījumi ir ikvienam 
pieejami mazumtirdzniecībā un klasificēti 
kā tādi, kam piemīt akūta toksicitāte, kas 
izraisa ādas kodīgumu, 2. kategorijas 
cilmes šūnu mutagenitāti, 2. kategorijas 
kancerogenitāti, 2. kategorijas toksisko 
ietekmi uz reproduktīvo funkciju, 
sensibilizāciju ieelpojot vai 1. un 
2. kategorijas STOT, vai kā vielas, kas ir 
kaitīgas ieelpojot, vai 1. un 2. kategorijas 
uzliesmojošas gāzes, šķidrumi un cietas 
vielas, tad jebkura tilpuma iepakojums ir 
jāaprīko ar sataustāmām bīstamības 
brīdinājuma zīmēm.

Ja vielas vai maisījumi ir ikvienam 
pieejami mazumtirdzniecībā un klasificēti 
kā tādi, kam piemīt akūta toksicitāte, kas 
izraisa ādas kodīgumu / ādas kairinājumu, 
nopietnu acu bojājumu / acu 
kairinājumu, cilvēka veselībai 2. 
kategorijas endokrīno disrupciju, videi 2. 
kategorijas endokrīno disrupciju, 
2. kategorijas cilmes šūnu mutagenitāti, 
2. kategorijas kancerogenitāti, 
2. kategorijas toksisko ietekmi uz 
reproduktīvo funkciju, sensibilizāciju 
ieelpojot vai ādas sensibilizāciju, vai 1. vai 
2. kategorijas STOT, vai kā vielas, kas ir 
kaitīgas ieelpojot, uzliesmojošas gāzes, vai 
1. vai 2. kategorijas uzliesmojoši šķidrumi 
vai uzliesmojošas cietas vielas, tad jebkura 
tilpuma iepakojums ir jāaprīko ar 
sataustāmām bīstamības brīdinājuma 
zīmēm. "

Grozījums Nr. 96

Regulas priekšlikums
II pielikums – 1. daļa – 1. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
II pielikums – 3. daļa – 3.4. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(b) etiķete ir stingri piestiprināta 
atkārtotas uzpildes stacijā redzamā vietā, 
un fonta izmērs ir viegli salasāms un bez 
serifiem;

(b) etiķete ir stingri piestiprināta 
atkārtotas uzpildes stacijā redzamā vietā un 
atbilst 31. panta prasībām;
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Grozījums Nr. 97

Regulas priekšlikums
II pielikums – 1. daļa – 1. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
II pielikums – 3. daļa – 3.4. punkts – ba apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ba) atkārtotas uzpildes stacijā bez 
maksas ir pieejama etiķete patērētājiem 
pašlīmējošas uzlīmes veidā, kas 
jāpiestiprina patērētāja izmantotajam 
konteineram. Ja atkārtotas uzpildes 
stacijās ir vairākas vielas vai maisījumi, 
etiķetēm būtu viegli un skaidri jānorāda, 
uz kuru vielu vai maisījumu atkārtotas 
uzpildes stacijā etiķetes attiecas;

Grozījums Nr. 98

Regulas priekšlikums
II pielikums – 1. daļa – 1. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
II pielikums – 3. daļa – 3.4. iedaļa – k apakšpunkts – iva punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(iva) 1. kategorijas nopietni acu bojājumi 
/ 2. kategorijas acu kairinājums;

Grozījums Nr. 99

Regulas priekšlikums
II pielikums – 1. daļa – 1. punkts
Regula (EK) Nr. 1272/2008
II pielikums – 3. daļa – 3.4. iedaļa – k apakšpunkts – va punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(va) ādas sensibilizācija, 1. kategorija 
(1.A un 1.B apakškategorija);
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Grozījums Nr. 100

Regulas priekšlikums
III pielikums – 1.a daļa (jauna)
Regula (EK) Nr. 1272/2008
VI pielikums

Spēkā esošais teksts Grozījums

VI pielikumu groza šādi:
VI PIELIKUMS “VI PIELIKUMS

Noteiktu bīstamu vielu harmonizētā 
klasifikācija un marķējums

Noteiktu bīstamu vielu harmonizētā 
klasifikācija un marķējums

2. daļa. HARMONIZĒTAS 
KLASIFIKĀCIJAS UN MARĶĒŠANAS 
DOKUMENTĀCIJA

2. daļa. HARMONIZĒTAS 
KLASIFIKĀCIJAS UN MARĶĒŠANAS 
DOKUMENTĀCIJA

Šajā daļā ir izklāstīti vispārīgie principi 
dokumentācijas sagatavošanai, lai 
ierosinātu un pamatotu harmonizēto 
klasifikāciju un marķēšanu.

Šajā daļā ir izklāstīti vispārīgie principi 
dokumentācijas sagatavošanai, lai 
ierosinātu un pamatotu harmonizēto 
klasifikāciju un marķēšanu.

Regulas (EK) Nr. 1907/2006 I pielikuma 
1., 2. un 3. sadaļas atbilstīgās daļas izmanto 
metodoloģijai un tam, lai izveidotu jebkādu 
dokumentāciju saskaņā ar šo daļu.

Regulas (EK) Nr. 1907/2006 I pielikuma 
1., 2. un 3. sadaļas atbilstīgās daļas izmanto 
metodoloģijai un tam, lai izveidotu jebkādu 
dokumentāciju saskaņā ar šo daļu.

Attiecībā uz visu dokumentāciju jāņem 
vērā jebkāda atbilstīga informācija no 
reģistrētās dokumentācijas un var izmantot 
arī citu pieejamo informāciju. 
Dokumentācijai pievieno vispārīgu 
pētījuma kopsavilkumu saistībā ar 
informāciju par bīstamību, kas iepriekš 
netika iesniegta aģentūrai.

Attiecībā uz visu dokumentāciju jāņem 
vērā jebkāda atbilstīga informācija no 
reģistrētās dokumentācijas un var izmantot 
arī citu pieejamo informāciju. 
Dokumentācijai pievieno vispārīgu 
pētījuma kopsavilkumu saistībā ar 
informāciju par bīstamību, kas iepriekš 
netika iesniegta aģentūrai.

Dokumentācijā par harmonizēto 
klasifikāciju un marķēšanu iekļauj šādu 
informāciju:

Dokumentācijā par harmonizēto 
klasifikāciju un marķēšanu iekļauj šādu 
informāciju:

— Priekšlikums. Priekšlikumā iekļauj 
attiecīgās vielas vai vielu identitāti un 
ierosinājumu attiecībā uz harmonizēto 
klasifikāciju un marķēšanu.

— Priekšlikums. Priekšlikumā iekļauj 
attiecīgās vielas vai vielu identitāti un 
ierosinājumu attiecībā uz harmonizēto 
klasifikāciju un marķēšanu.

— Ierosinātās klasifikācijas un — Ierosinātās klasifikācijas un 
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marķēšanas pamatojums marķēšanas pamatojums

Pieejamās informācijas salīdzinājumu ar I 
pielikuma 2. līdz 5. daļā ietvertajiem 
kritērijiem, turklāt ņemot vērā 1. sadaļā 
noteiktos vispārīgos principus, pabeidz un 
dokumentē formātā, kas izklāstīts Regulas 
(EK) Nr. 1907/2006 I pielikuma Ķīmisko 
vielu drošības ziņojuma B daļā.

Pieejamās informācijas salīdzinājumu ar I 
pielikuma 2. līdz 5. daļā ietvertajiem 
kritērijiem, turklāt ņemot vērā 1. sadaļā 
noteiktos vispārīgos principus, pabeidz un 
dokumentē formātā, kas izklāstīts Regulas 
(EK) Nr. 1907/2006 I pielikuma Ķīmisko 
vielu drošības ziņojuma B daļā.

—  Ierosinātās vielu grupēšanas 
klasifikācijas un marķēšanas vajadzībām 
pamatojums.
Ja par vielu grupu ir iesniegts 
harmonizēts klasifikācijas un marķēšanas 
priekšlikums, dokumentācijā iekļauj 
zinātnisku pamatojumu.

— Pamatojums Kopienas līmenī 
attiecībā uz citām ietekmēm

— Pamatojums Kopienas līmenī 
attiecībā uz citām ietekmēm

Ja Eiropas līmenī nepieciešama rīcība arī 
uz cita veida iedarbību, izņemot 
kancerogenitāti, mutagenitāti, toksiskumu 
reproduktīvajai veselībai un sensibilizāciju 
ieelpojot, tad jāiesniedz attiecīgs 
pamatojums. Tas neattiecas uz aktīvajām 
vielām Direktīvas 91/414/EEK vai 
Direktīvas 98/8/EK nozīmē.

Ja Savienības līmenī nepieciešama rīcība 
arī uz cita veida iedarbību, izņemot 
kancerogenitāti, mutagenitāti, toksiskumu 
reproduktīvajai veselībai, endokrīno 
disrupciju cilvēka veselībai un videi, 
noturīgu bioakumulatīvu un toksisku 
(PBT), ļoti noturīgu, ļoti bioakumulatīvu 
(vPvB), noturīgu, mobilu un toksisku 
(PMT), ļoti noturīgu, ļoti mobilu (vPvM) 
iedarbību un sensibilizāciju ieelpojot, tad 
iesniedz attiecīgu pamatojumu. Tas 
neattieksies uz aktīvajām vielām Regulas 
(ES) Nr. 1107/2009 vai Regulas (ES) Nr. 
528/2012 nozīmē.”


